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Rapport
presents par la

Direction generale des chemins de fer federaux
an

Conseil federal, ä l'adresse de l'Assemblee federale,
sur la

gestion pendant l'annee 1923.

(Du 10 avril 1924.)

Monsieur le president de la Conf6deration,

ä Messieurs les conseillers ftkleraux,

Pour nous cont'ormer k l'art. 17 de la loi federale sur le rachat, nous avons l'honneur de vous presenter notre
rapport sur la gestion et les comptes des ehemins de for fbderaux pour 1923, en vous priant de vouloir le
soumettre ä l'approbation de l'Assemblee föderale.

La longueur des lignes appartennnt ;i la Confederation accusait ä la fin de l'exercice 1923:

Longueur reelle Longueur exploitde

km km

Ior arrondissement 698.ios 713.no
Ile „ 485.108 494.260

III® 6 8 6.723 7 06.675

IV0 „ 4 7 3.891 4 7 9.627

Ve 537.379 535.089

2 8 81.209 2 9 2 8.520

Les chemins de fer fedöraux ont en outre exploite les chemins de fer secondaires Vevey-Chexbres, Bulle-
Romont, Cossonay=gare—Cossonay=ville, Nyon-Crassier, avec Ja section do raccordement Grassier—Divonne=les=
Bains, ainsi que les sections de lignes etrangöres Koblenz (milieu du Rhin)-Waldshut, Les Verrieres frontiere-
Pontarlier et Delle frontiöre-Delle. Toutes ces lignes ont ensemble une longueur exploitöe de 49.885 km. Nous
avons aussi effectu.6 le service de la traction et des trains sur la ligne secondaire Pont-Brassus (13.259 km), sur
la ligne Moutier-Longeau (12.979 km) de la compagnie des Alpes bernoises Berne-Leetschberg-Simplon, ainsi
que sur les lignes Iselle-Domodossola (19.ooskm) et Pino-Luino (14.639 km) appartenant aux chemins de fer
italiens de l'Etat.

A. Conseil d'administration.
M. F. Schneider, conseiller national, ayant demissionne, le Conseil d'Etat du canton de BAle-Ville 1'a

remplace comme representant de ce canton par M. le Dr. A. Brenner, conseiller d'Etat. Considerant que le
Conseil d'administration actuel sera supprime ä la fin de l'exercice, le Conseil födöral n'a pas remplace
M. K. E. Wild, ancien conseiller national, decede pendant cette pöriode.

Aucun changement lie s'est produit dans la composition de la Commission permanente.
Au cours de l'exercice, le Conseil d'administration et la Commission permanente ont tenu 11 stances.
Les principales affaires traitees ont et6 les suivantes:
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1. Projets präsentes an Conseil föderal ponr etre transmis A VAssembUe fMirale:
a. Rapport de gestion et comptes des chemins de fer federaux pour Vexercice de 1922.

Les comptes, dont le bilan est de fr. 2 517 003 248 et dont le compte de profits et pertes accuse un solde
passif de fr. 45 513 680, ainsi que le rapport de gestion de l'administration pour 1922, ont etc approuvös
par les Chambres föderales lc 23 juin 1923. L'excedent de depenses du compte de profits et pertes a ete
reportö en 1923 au deficit de guerre figurant dans lc compte des „depenses k amortir" du bilan, ce qui eleve
ce deficit fr. 210 757 283. Celui-ci sera couvert par les excedents de recettes des annees ulterieures jusqu'ä
son complet amortissement.

b. Budget des chemins de fer fed&raux pour 1924.

L'arretö de l'Assemblöe föderale du 18 decembre 1923 est conqu comme suit:
„Les budgets suivants des chemins de fer federaux sont approuvös, savoir:

1° le budget de construction, s'elevant k 96 678 550 francs;
2° le budget d'exploitation, s'ölevant en recettes k 375 259 540 francs et en döpenses k 279 219 540 francs

(döpenses d'exploitation brutes, y compris les montants ä la charge des fonds speciaux);
3° le budget du compte de profits et pertes, se montant en recettes k 121 422 000 francs et en depenses

ä 124 502 000 francs;'
4° le budget des besoins de tresorerie, s'elevant ä 119 000 000 francs."

2. Tarifs.
Au vu du rapport de la Direction generale, date du 8 decembre 1922, le Conseil d'administration a

decide dans sa söance du 23 fevrier 1923 l'application des mesures tarifaires ci-aprös dös le lor mai 1923:

a. la reduction, de 20 k 10 %, du supplement ajoutö aux taxes du tarif de grande vitesse pour la for¬
mation des taxes du tarif pour le transport des bagages et des colis express;

b. la reduction des taxes minima: ide 80 ä 60 cts. par envoi de bagages et de colis express, et de 60 k
50 cts. par expedition de marchandises.

Le 24 fevrier 1923, le Conseil, se basant sur le rapport prösente par la Direction generale le 8 decembre
1922, a pris les decisions suivantes au sujet des tarifs des lignes du Gothard:

„1° Service des vogagenrs, des bagages et des colis express:
a. Les majorations de distances pour le parcours Bodio-Biasca et pour le parcours du Ceneri Giubiasco-

Taverne sont supprimöes dans le service-voyageurs interne et direct et dans tout le service des bagages
et des colis express.

b. La majoration de distance pour le parcours Erstfeld-Bodio est reduite de 60°/o k 40% dans le service-
voyageurs interne et direct et dans tout le service des bagages et des colis express.
2° Service des marchandises:

a. Les majorations de distances sur les parcours Giubiasco-Taverne et Biasca-Bodio sont supprimöes, et celle
du parcours Bodio-Erstfeld est fixce ä 22 km (26%), ceci sous condition que l'on appliquera .sur les
distances ainsi reduites le baröme normal des taxes valable en service interne des chemins de fer föderaux.

b. Les taxes calculöes sur les bases approuvees par le Conseil d'administration en 1914 (majoration de
distance de 38 % sur les parcours Giubiasco-Taverne et Biasca-Erstfeld, et application des taxes de transit
par le St Gothard au trafic Airolo et stations au sud-Lucerne transit, Immensee transit et Zoug transit) conti-
nueront ä etre accordöes, tant qu'elles seront interieures au taxes obtenues conformement k la lettre a ci-dessus.
3° Les mesures proposöes sous 1° et 2° seront appliquees k partir du lor inai 1923."
Dans sa seance du 16 novembre 1923, le Conseil d'administration a approuve les propositions presentees

par la Direction gönörale dans son rapport du 24 octobre 1923 concernant le rötablissement des billets d'aller
et retour, et a pris les decisions suivantes:

«1° Le rapport de 10 : 7 : 5 existant autrefois entre les taxes de simple course de Ire, II0 et III0
classe est retabli, les taxes de III8 classe ötant prises pour base.

2° Une reduction de 20% sur les doubles taxes de simple course est introduite pour les billets
ordinaires d'aller et retour, et le Departement des chemins de fer est prie de proposer au Conseil föderal
de fixer la duröe de validite de ces billets k dix jours.,

3° Le rabais accordö pour les simples courses dans le service des sociötös et des ecoles est augmentö
du 5% pour les distances supörieures k 200 km., et une röduction du 10% sur les doubles taxes de simple
course est introduite, dans ce service, pour les courses d'aller et retour.

4° Les mesures qui preeödent seront appliquöes dös le 1er janvier 1924; en ce qui concerne, toutefois,
le service des billets circulaires, elles n'entreront en vigueur qu'ä l'öpoque de la röödition des listes de
billets et de coupons (lr0 mai 1924).»
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3. Electrification.

a. Le 4 mai 1923, le Conseil d'administration s'est declare d'accord d'acciUrer l'ölectrification du röseau des
chemins de fer födöraux conformement au programme arrete par la Direction generale le 10 avril 1923,
mais cette decision, destinee ä creer de nouvelles occasions de travail dans le pays, a etö subordonnöe ä
la condition qu'une subvention de 60 millions de francs serait allouee par la Confederation. Par arrete
federal du 2 octobre 1923, les Cbambres föderales ont accorde cette subvention. D'apres le nouveau
programme, les lignes du röseau des chemins de fer födöraux qui seront eleetrifiöes ;i fin 1928 representeront
une longueur de 1530 km., en chiffre rond.

b. Dans la söance du 16 noveinbre 1923, le Conseil d'administration a approuve les projets d'electrification
des lignes suivantes:
1° Pattzieux-Laiisanne-Genbve (75 km.);
2° Zurich-Winterthonr par Wallisellen et par Kloten (41 km.);
3° Znrich-Meilen-Rappersivil (38 km.)

et il a votö pour l'etablissement des installations fixes, ainsi que pour le mobilier et les ustensiles
de la ligne indiquee sous chiffre 1° un crödit de fr. 16 270 000, et des lignes indiquöes sous chiffres 2°
et 3°, un credit de fr. 16 440 000;

c. le 21 septembre 1923, le Conseil d'administration a vote un credit de fr. 44 700 000 pour la construction
de l'usine hgdro-ilectrique de Vernagas et le parachövement du barrage de l'usine de Barberine.

4. Projets de construction.

Au cours de l'exerctfce, le Conseil d'administration a approuve les projets önumöres ci-aprös et accorde
les credits demandes pour leur execution, savoir:

a. projet de reconstruction des ponis du Kessiloch entre Zwingen et Grellingen, avec crödit de fr. 2 000 000
(decision du 13 janvicr 1923 modifiant celle du 27 avril 1921);

b. projet d'agrandissement des ateliers d'Yverdon pour l'entretien des locomotives electriques, avec crödit de
fr. 1 700 000, plus fr. 3000 pour les amortissements (decision du 21 juin 1923);

c. projet de reconstruction du viadue de l'Orbe entre le Dag et Vallorbe, avec crödit de fr. 1 150 000, plus
fr. 285 000 pour les amortissements (decision du 21 septembre 1923);

d. projet de reconstruction du viadne de Worblanfen entre Zollikofen et Berne, avec crödit de fr. 662 000,
plus fr. 250 000 pour les amortissements (decision .du 16 novembre 1923).

5. Contrats d'entreprises.

Au cours de l'exercice, le Conseil d'administration a etö appele a ratifier les contrats ci-apres:

a. contrat du 12 decembre 1922 avec l'entreprise J. J. Ruegg & Cie., ä Zurich, pour l'execution par eile
des travaux de construction du tunnel de Wollishofen et de sa tranchee d'acciis Sud, suivant devis se mon-
tant ä fr. 2 524 757 (decision du 13 janvier 1923);

b. contrat du 10 aout 1923 avee les entrepreneurs Bollini, ä Baulmes, et Chiavazza, ä St-Prex, pour les tra¬

vaux de reconstruction du viaduc de l'Orbe entre le Dag et Vallorbe suivant devis se montant ii fr. 1 150 000
(döcision du 21 septembre 1923);

c. contrat du 18 octobre 1923 avec les entrepreneurs V. Broggi, ä St-Gall, et Frutiger & Lanzrein, ä Berne,
pour la construction d'un nouveau viaduc sur la Sitter, ä Brüggen, suivant devis se montant ä fr. 1 581 487
(decision du 16 novembre 1923);

6. Marchös.

Ont 6tö approuves par le Conseil d'aministration:

a. la clause stipulöe dans le contrat conclu entre la S. A. Cohtinentale pour le commerce, ä Zurich, et la
S. A. pour l'importation de charbon, ä Bäle, suivant laquelle les chemins de fer födöraux ont le droit
d'acheter ä des prix de faveur du combustible provenant des mines de la Ruhr «Präsident» et «Herbede»;
pour 1923, la Direction generale a etö autorisee k s'assurer de la sorte la fourniture de 144 000 tonnes
de charbon (döcision du 12 janvier 1923);

b. les marches passös le 5 juin 1923 avec la Fabrique suisse de locomotives et de machines, ä Winterthour,
la S. A. Brown, Boveri & Cie., ä Baden, et la S. A. des Ateliers de Secheron, ä Genöve, pour la fourniture
de 16 locomotives des series Ao!lfi et Aa :i/o / il a accorde cet effet le crödit necessaire de fr. 8 325 000,
ä imputer sur le compte de construction des annees 1923 et 1924 (döcision du 21 juin 1923);

c. marchös du 31 mai 1923 passö avec la Fabrique de cables de Brougg S. A., ä Brougg, au montqnt de
fr. 861 636. 25; avec la Societe d'exploitation des cables electriques, systöme Berthoud, Bore! & Cie., ä
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Cortaillod, au montant de fr. 568 404 et avec la Soci6t6 de laminoirs et cfibleries, k Cossonay-gare, au
montant de fr. 1 304 649. 60, pour la fonrnitnre des cables a coiirant faible destines aux lignes k electrifier
Oltcn-Bäle, Zurich-Berne, Thalwil-Richterswil, Lausanne-Vallorbeet Daillens-Yverdon (decision du 21 juin 1923);

d. les marches passes le 10 aoüt 1923:
avec la Societe industrielle suissc, k Neuhausen, pour la fourniture de 10 voiinres ä qnatre essienx de la
sdrie AB4"-, avec la Fabrique suisse de wagons S. A., a Schlieren, pour la fourniture de 10 voitures ä

qnatre essienx de la sirie C4u (decision du 21 septembre 1923);
e. le marche conclu le 18 octobre 1923 avec MM. les Petits Fils de Francis de Wendel & Cie., k Hayange

(Lorraine), pour la fonrnitnre de 6400 tonnes de rails en acier fondn et de traverses mitalliqnes, pour le
prix total de fr. 1 216 000 (decision du 15 novembre 1923);

f. le niarche conclu le 5 novembre 1923 avec la Societe des Usines L. de Roll, ä Gerlafingen, pour la four¬
niture d'attaches de rails (decision du 27 decembre 1923);

ff. les marches passes avec la Fabrique suisse de locomotives et de machines, ä Winterthour, Brown,
Boveri & Cie., k Baden, la Fabrique de machines, a Oerlikon, la S. A. des Ateliers de Secheron, ä Genöve,
la Societe industrielle suisse, k Neuliausen et la Fabrique suisse de wagons S. A., ä Schlieren, pour la
fonrnitnre de 57 locomotives des series Ac 3/$ et A" 3/o, ainsi que de 8 antomotrices de la serie C" 4/o pour un
prix total de fr. 27 400 000 (decision du 27 decembre 1923).

7. Contrafs de jonetion, de cojonissance et d'exploitation.
Au cours de l'exercice, le Conseil d'administration a ratifld les contrats ci-aprös:

a. contrat des 22 et 31 decembre 1922 avec la compagnie du ckemin de fer funiculaire Cossonay-gare pour
Texploitation de ce funicnlaire et la cojonissance de la gare de Cossonai/ (decision du 4 mai 1923);

b. contrats passes le 23 fevrier 1923 avec la compagnie du chemin de fer Aigle-S.epey-Diablerets; les 23 fe-
vrier et 7 avril 1923, avec la compagnie du chemin de fer Aigle-Lcysin; et les 23 fövrier et 4 avril 1923,
avec la compagnie du chemin de fer Aigle-Ollon-Monthey au sujet de la jonetion de ces chemins de fer
ä la gare d'Aigle et de la cojonissance de cette derniere (decision du 4 mai 1923);

c. contrat passe les 2 et 15 mars 1923 avec le chemin de fer electrique Loeche-Lobche-les-Bains, au sujet
de la jonetion de ce chemin de fer a la station de Loeche et de la cojonissance de cette derniere (decision
du 4 mai 1923);

d. contrat passe les 20 septembre et 24 octobre 1922 avec le chemin de fer Territet-GIion au sujet de la
cojonissance de la station de Territet (decision du 4 mai 1923);

e. contrat passe les 19 et 30 juin 1923 avec les chemins de fer regionaux tessinois pour la jonetion de ceux-ci
ä la gare de Locarno C. F. F. et la cojonissance de cette gare (decision du 21 septembre 1923);

f. contrat passe les 19 et 30 juin 1923 avec le ehemin de fer electrique Bellinzone-Mesoceo pour \& jonetion
de celni ci ä la station de Castione et la cojonissance de cette station (decision du 21 septembre 1923);

g. contrat passe les 19 et 26 juin 1923 avec le chemin de fer Biasca-Acquarossa pour la jonetion de celui-ci
ä la station de Biasca C. F. F. et la cojonissance de cette station (decision du 21 septembre 1923);

h. contrats passes les 12 et 15 octobre 1923 avec le chemin de fer electrique Frauenfeld—Wil au sujet de la
jonetion de ce dernier aux gares de Frauenfeld C. F. F. et de Wil ainsi qne de leur cojonissance (decision
du 27 decembre 1923).

8. Organisation de Vadministration.

Le 26 juin 1923, le Conseil föderal a decide de ne pas repourvoir le poste de membre de la Direction du
11° arrondissement, devenu vacant par la demission de M. le directcur Baldinger, et, vu la reorganisation k bref
ddlai de l'administration des chemins de fer federaux, il a döcide de modifier l'arretö du Conseil föderal du 9

octobrel920 en conflant l'ensemble de la direction de l'arrondissement un seul direeteur, M. le president Christen.
Cette organisation provisoire, prevoyant un direeteur unique, est entröe en vigueur le lre octobre 1923.

9. Reglements.

Le 13 janvier 1923, le Conseil d'administration a revise le rdglemeiit N° 31 concernant la liquidation par
les gares et stations des demandes d'indemnites et de detaxes, dans lc sens d'une extension des competences
accordöes aux services exterieurs.

10. Assurance dn personnel.
Dans sa seance du 13 janvier 1923, lc Conseil d'administration a approuve le projet concernant la fusion

de la caisse de seconrs des fonetionaires et employes dn chemin de fer dn Seetal et de la caisse de pensions et
de secours du personnel des chemins de fer federaux.



B. Conseils d'arrondissement.
Au cours do l'excrcicc, les Conseils des lrc, 11° et V6 arrondissements ont- tenu cliacun 4 seances, celui

du III0 arroudissement en a tenu 3, et celui du IV®, 5.
Outre les affaires courantes: approbation des rapports trimestricls, des budgets et de comptes des

arrondissements, les Conseils ont, sous la forme de propositions, d'interpellations et de voeux, traite principalenicnt
des questions de tarifs, d'horaires et de construction.

II y a lieu de mentionner specialement les affaires suivantes: electrification, ateliers de.Fribourg,
prolongation de la duree du travail, gare de triage au Muttenzerfeld, double voie sur la lignc Winterthour-St-Gall-
Rorschach, contröle des passeports et visite en douane ä Cbiasso.

C. Direction generale.
La Direction generale a tenu 07 sdances dans lesquelles eile a traitd 951 affaires. Outre la preparation

des projets destines au Conseil d'administration, il y a lieu de mentionner les questions suivantes, qui sont
d'entre les plus importantes:

Generalites.
• 1. Par arrete federal du 22 juin 1923, les allocations de, rencherissement au personnel federal ont etc

reglees 5 nouvcau pour le second semestre de 1923; il en est rcsultd pour notre administration une economic
de fr. 1 000 000 environ pendant cette periode.

2. Lc 5 juillet 1923, le Conseil federal a publid une ordonnance au sujet de l'emploi de jennes gens dans
les entreprises de transport. Cette ordonnance s'applique aussi aux cliemins de fer federaux. Elle interdit l'emploi,
it titre professionnel, crenfants de moins de 14 ans revolus et prescrit que les jeunes gens äges de moins de
18 ans ne peuvent pas etre occupes au travail de nuit. Cette interdiction peut etre levee, pour les jeunes gens
de seize it dix-huit ans, en cas d'interruption d'exploitation impossible it prevoir et causde par une force
majeure. Ladite ordonnance est entree en vigueur le lor oetobre 1923.

3. Dans sa seance du 18 aoüt 1923, le Conseil föderal a, pour la periode actuelle et pour la prochaine
periode d'horaire, prolonge la durie dn travail du personnel du service d'entretien et de surveillance de la
voie, du personnel du service des trains, ainsi que du personnel de l'equipement et du nettoyage du materiel
roulant, dans les cliemins de fer federaux, en ce sens que la duree moyenne de 8 ou de 9 heures peut etre
portee it 8 ljs ou it 9 heures par jour en moyenne. La duree moyenne de presence dc 13 heures ou de
13 1/ü heures par jour demeure sans changemcnt.

4. Le 3 ddcembre 1923, M. Micheli a presentd au. Conseil national le postnlat ci-aprds:
„Le Conseil federal est invite it etudier le plus rapidement possible, d'accord avec le Gouvernement

genevois, la Direction generale des C. F. F. et, le cas echöant, avec d'autres administrations fedörales, toutes
les mesures (tarifs, lioraires, etc.) propres it faire sortir le canton de Genöve de son isolement et it lui
permettre de'surmonter les difficultes economiques qui resultent du nouvel etat de fait erde it la frontiere
genevoise."
Ce postulat n'a pu recevoir sa solution au cours de l'exercice.
5. Le Departement federal des chemins de fer nous a invites it donner notre avis dans les questions

suivantes:
a. projet d'ordonnance d'execution de la loi föderale du lor fevrier 1923 concernant l'organisation et 1'adminis-

tration des chemins de fer federaux. Les amendements que nous avons prdsentes avaient dte discutds it
la conference des directeurs le 8 juin 1923;

b. les regies disciplinaires contenues dans Vavant-projet de loi fedirale sur le droit administratif et disciplinaire
de la Confederation, tel qu'il avait ete elabore par le Departement feddral de justice et de police;

c. le contre-projet de convention avec la France concernant le service de la douane ä Bale, tel qu'il avait
dte dlabore par le Departement politique federal;

d. la manidre de regier les questions tarifaires et le mode de perception des taxes ä l'occasion de la re¬
vision des deux traites des 27 juillet et 11 aoüt 1852, et du 30 decembre 1858 entre le Grand-duchd de
Bade et la Suisse, revision rendue necessaire par suite de l'incorporation des chcmins de fer de l'Etat
de Bade au reseau des chemins de fer du Reich ;

e. le contre-projet du Gouvernement fran§ais concernant la convention entre la Suisse et la France sur le
service des douanes ä la gare internationale de Bale C. F. F., et ä la gare aux marchandises de Bäle-
St-Jean;

/, demande du Gouvernement fran9ais tendant au transfert h Pontarlier des operations douunieres pour les

voyageurs et les bagages des trains qui circulent sans arret entre Pontarlier et Les Verriöres et vice
versa. Comme le transfert propose est de nature ii favoriser' et ü faciliter le mouvement des voyageurs,
nous n'avons pas formuld d'objections.



6. Par lettre du 17 juillet, nous avons propose au Departement federal des chemins de fer, ä l'intention
du Conseil federal, de liberer les chemins de fer federaux, des la fin de l'annee scolaire 1924/1925, de l'obli-
gation de surveiller et de subventionner les ecoles de chemins de fer, tjui leur a ötö imposee par arrete du
Conseil federal du 1er mars 1904.

Les chemins de fer föderaux ayant pris eux-memcs en main l'instruction professionnelle du personnel,
en creant ä cet effet des institutions speciales, les raisons qui motivaient l'octroi de subventions aux ecoles des

chemins de fer ont disparu (ces subventions se sont elevees de 1905 ä ce jour fr. 714 448.02). L'adminis-
tration emploiera plus judicieusement l'argent qu'elle consacrait jusqu'ici ä ce but en l'affectant ä la couverture
des depenses occasionnees par les nouvelles institutions. Nous accorderions encore ces subventions pour les
annöes scolaires 1923/24 et 1924/25. La reponse du Conseil föderal ne nous est pas encore parvenue.

7. Le Departement federal des chemins de fer nous a consulte sur les demandes de concessions suivantes
qui ont donne lieu de notre part k quelques observations:

a. Chemins de fer ä voie normale.
Fnniculaire Lausanne-Ouchy. Renouvellement de sa concession, expirant le 30 decembre 1929, pour les

lignes existantes et extension de cette concession k une nouvelle ligne pour le service des marchandises,
cette ligne devant etre etablie entre sa gare du Flon et la gare aux marchandises que les C. F. F. pro-
jettent de construire en Sebeillon. Nous n'avons pas eu d'objections .1 presenter.

b. Chemins de fer a voie etroite.
Construction d'un tramway electrique de Zurich it Thalwil par Kilchberg. Nous avons röpondu que, du
moment que l'ölectrification des chemins de fer federaux et l'amclioration du service de banlieue sont
k la veille d'etre röalisöes, la necessite d'un chemin de fer regional, dans le sens do la demande, parais-
sait douteuse et qu'il etait recommandable, pour le moment, de ne pas accorder la concession.
Construction et exploitation d'un chemin de fem electrique ä voie etroite Brigue- Viege. Le comite d'initiative
a renonce sous quelques reserves ä sa demande de concession. Les ameliorations de l'horaive reclamees
en echange, pour les ouvriers des usines de la Lonza, de meme que la creation de haltes ä Gamsen
et k Lalden-Eyholz, lie pourront etre prises en consideration qu'au moment oft ces niesures seront vrai-
ment necessaires.

c. Services d'automobiles.
Porrentrng-Damvant, Alle-Asnel, Porrentrny-Lugnes. Nous n'avons pas souleve d'objections; ces trois par-
cours peuvent etre consideres comme susceptibles d'amener du traflc.

8. Nous basant sur l'article 32 de la recente loi d'organisation, nous avons, d'accord avec le Departement
föderal des chemins de fer et sous reserve d'approbation par le Conseil federal, ödietti le 4 mai 1923 des
dispositions et directives concentant les suppressions d'emplois, displacements et mises it la pension affin de faciliter
la transition entre l'ancien et le nouvel ordre de choses et, en particulier, le regroupement des arrondissements.

9. Le 21 decembre 1923, nous avons indique, au moyen d'une communication genörale de service, quelles
sont les dispositions da la nouvelle loi sur 1'organisation et de son ordonnance d'exccution qui seront applicables
k partir du 1er janvier ou du lor avril 1924. A cette derniöre date entreront en vigueur les dispositions dont
l'introduction n'aurait pas ete opportune le Ier janvier 1924, en raison des nombreuses mutations de personnel.

10. Par analogie avec l'arrete du Conseil federal, du 10 fevrier 1923, relatif ä la modification des regies
suivant lesquelles le conge du samedi- aprds-midi doit etre compense par une prolongation de la duröe hebdoma-
daire du travail, la Direction generale a fixe, ;i partir du 15 fevrier 1923, la duröe du travail du personnel
de 1'administration gönerale k 44 heures par semaine pendant les mois d'hiver et ä 47 heures pendant les
mois d'etö, ce qui donne en moyenne, pour l'annee entiöre, une prestation hebdomadaire de 45 V2 heures.

11. Le Departement de l'economie. publique a donne, en date du 26 mars 1923, des instructions pour
V application de l'article 15 de l'arrete du Conseil federal sur I'assistance des chdmenrs, du 29 octobre 1919.
D'aprfes ces instructions, les employes et ouvriers qui ne sont pas engages döfinitivement par la Confederation
ne doivent etre consideres comme fonctionnaires fedöraux ayant droit ;i l'assistance que si leur occupation a
dare, sans interruption, au moins six mois.

12. La delegation internationale du Simp/on s'est reunie k Berne, les 18 et 19 avril et les 27 et 28 sep-
tembre 1923, pour discuter les questions habituelles de tarif et d'horaire ainsi que pour recevoir les comptes de
construction et d'exploitation du tronqon Brigue-Iselle, k fin 1921. Le Gouvernement italien ayant approuve,
sous les röserves d'usage les comptes de construction et d'exploitation de la ligne du Simplon, Brigue-Iselle,
pour 1921, le Conseil federal les a egalement approuves en date du 16 fevrier 1923.

13. La commission du personnel a tenu une seance et discute entre autres questions d'ordre general, ou
d'ordre technique se rapportant particulierement k Sexploitation, au service de la voie et k la traction, les
suivantes: droit pour le personnel de se faire transferer d'un arrondissement ä l'autre, reglement du service
des manoeuvres, reglement pour i'application des prescriptions concernant l'admission des apprentis et l'instruction

professionnelle des fonctionnaires du service des gares, projet de 1er supplement aux prescriptions reglant
l'admission et l'emploi cl'apprentis au service des trains.



14. Au nombre des questions discutöes dans les quatre conferences des directenrs, les plus importantes
ont ete les suivantes: droit administrate et disciplinaire de la Confederation, mesures destinees assurer
l'execution de la nouvelle loi d'organisation, repartition des arrondissements sur la base de la nouvelle organisation

administrative, projet d'ordonnance d'exdcution de la loi federate du 1er fevrier 1923 conccrnant l'or-
ganisation et l'administration des chemins de fer federaux, discussion des mesures propres it assurer l'application
de la loi federale concernant l'organisation et l'administration des chemins de fer föderaux et de l'ordonnance
d'execution de cette derniöre, mutations et mises it la retraite necessitees par la nouvelle organisation administrative.

15. Le tableau qui figure dans les annexes statistiques jointes it ce rapport renseigne sur l'ötat da
personnel de la Direction generale et des arrondissements.

Le nombre des fonctionaires et employes it traitement fixe a atteint une moyenne annuelle de 27 671, celui
des employes it la journee 7 637, ce qui donne un total de 35 308 contre 36 873 en 1922.

Fonctionnairps touchant Employes engages

un traitement annuel it la journee

k la Direction generale 845 139

au Ier arrondissement .5 718 1 209

IIeJJ » 6 517 2 144
TIT6

» XX± V 6 049 1 723

„IV „ 3 859 1 148

„ ve „ 4 683 1 274

a
27 671 7 637

I. Departement des finances,

a. Comptes.
1. Au cours de l'exercipe 1923 il a 6te procede aupres des services comptables et de caisse de la Direction

generale et des Directions d'arrondissement aux revisions suivantes:
6 revisions de caisse et 4 revisions des titres en portefeuille a la caisse principale et service des titres

de la Direction generale;
28 revisions de caisse et 15 revisions des süretös deposöes par les entrepreneurs et fournisseurs aux

caisses des arrondissements I—V;
6 revisions de la caisse d'epargne du personnel et 5 revisions de la tenue des comptes et des livres aux

bureaux de comptabilite des arrondissements 1—V.

Toutes ces verifications et revisions ont etabli que les caisses et portefeuilles etaiont en ordre, et l'examen
de la tenue des livres n'a, sauf quelques instructions destinees it uniformiser la maniere de proceder dans des
questions secondaires, donne lieu ü aucune mesure speciale de notre part.

2. L'amelioration de la situation economique en 1923 a exerce une influence favorable sur le resultat
des comptes des chemins de fer federaux. Les recettes de transport sont de 22,8 millions de francs superieures
k Celles de 1922 et d'environ 157» millions plus elevees que le chiffre prevu au budget de 1923. A cette
amelioration vient encore s'ajouter une diminution des depenses d'exploitation qui, en regard de 1922, se monte
k 5372 millions de francs et est de 13,7 millions inferieure aux previsions budgötaires.

Par cette amelioration l'exc6dent d'exploitation de l'exercice 1923, y compris les depenses it la charge
des fonds speciaux, s'eleve k fr. 107 447 349; il depasse de fr. 76 944 766 celui de l'annee precödente et de
fr. 29 172 449 l'excedent budgete. Le coefficient d'exploitation est descendu, de 91,14 qu'il etait en 1922, k
70,78 en 1923.

Ainsi que nous l'avons dejä releve, les causes de ce resultat favorable resident dans l'augmentation des
recettes de transport et la diminution importante des depenses d'exploitation, parmi lesquelles les depenses
pour le personnel et Celles pour le combustible ont tout particuliörement subi une reduction appreciable. Nöus
renvoyons k ce sujet aux explications, donnees aux dififerents chapitres du compte d'exploitation.

3. Ce meilleur excedent d'exploitation a egalement exerce une influence favorable sur la cloture du compte
de profits et pertes. Depuis 1913 c'est la premihre fois que ce compte accuse de nouveau un excedent
de recettes, qui a permis d'effectuer un amortissement extraordinaire de fr. 2 777 310. 05 sur le compte ,,D6penses
k amortir, frais d'emission d'emprunts" et un amortissement de fr. 3 690 987. 52 sur le compte „Depenses ä

amortir, deficit de guerre". Le compte de 1922 s'est solde par un excedent de depenses de fr. 45 513 680, et le



budget de 1923 en prevoyait un de fr. 25 041 000; l'amölioration du resultat do 1923 est done de fr. 49 204 6G8

sur le compte de 1922, et de fr. 28 731 988 sur le budget.

4. D'aprös le bilan an 31 decembre 1922, le deficit de guerre 5 fin 1921 figurant dans
le compte des „Depenses k amortir" se monte k fr. 165 243 602. 93

Conformement k l'arrete föderal du 21 juin 1923 concernant l'approbation des comptes
de 1922 des cliemins de fer fedöraux, le solde passif du compte dudit excrcice de. „ 45 513 679. 60
doit etre ajoute au döficit precitö, operation qui a ete faite dans le compte de 1923.

Le deficit de guerre s'ölöve ainsi ii fr. 210 757 282.53
Suivant le meme arretö federal du 21 juin 1923, ce deficit doit etre couvert par lcs

excedents de recettes des exercices futurs jusqu'ä son complet amortissement. En
consequence, nous avons reporte en 1923 un montant de „ 3 690 987. 52

dans le bilan, en deduction du deficit, de sorte que celui-ci est au 31 decembre 1923 de fr. 207 066 295. Ol

b. Caisse et service des titres.
1. Les bons de caisse 5l/z °/o des chemins de fer federaax, ä 3 ans, emis en 1920 echeant le 1er fevrier

1923, et se montant au total ;i frs. 54 529 500 ont öte rembourses. On s'est procure les capitaux necessaires ä
l'aide de inscriptions.

En outre, conformement aux plans d'amortissement, nous avons procede ä 13 tirages au sort cl'obligations
de nos divers emprunts; au total 14 922 titres ont ete appeles .au remboursement, representant un montant de
fr. 11 385 950. 17, y compris 1'amortissement du prix de rachat capitalise de la ligne Geneve—La Plaine. Des
indications plus detaillees se trouvent au compte de capital, page 130.

2. En vertu de l'arrete du Conseil fedöral, du 5 avril 1923, nous avons, cl'entente avec le Departement
federal des finances et la Banque nationale suisse, offert en souscription publique auprös des banques suisses
du 24 au 30 avril, un emprnnt 4 °/o d'un montant nominal de 120 millions de francs, ferme 15 ans, destine
la consolidation de la dette flottante. Sur ce montant, le Döpartement federal des finances s'etait reserve une
somme de 20 millions pour les fonds spöciaux de la Confederation; le solde de 100 millions a etö pris ferme
par le Cartel de banques suisses et l'Union des banques cantonalcs. Le Conseil federal s'etait reserve le droit
de porter, le cas echeant, le montant de l'emprunt k fr. 200 000 000. Le cours d'ömission a ete fixe ä 9472 %,
le cours de prise k 93 % pour le montant garanti par les banques et 5 937a °/° Pour montant qui ferait
l'objet d'une option. II a ete souscrit fr. 100 000 000, en chiffre rond, et toutes les obligations souscrites ont
pu etre allouöes. Le remboursement aura lieu au pair le 15 mai 1938. L'emprunt est divise en 70000 obligations
de fr. 1000 et 10 000 obligations de fr. 5000, au porteur, avec coupons semestriels au 15 mai et au 15 no-
vembre. II est accorde aux banques une commission de 7* % pour le paiement des coupons, et de 1/s °/° pour
le remboursement des obligations. Les titres peuvent etre deposes, sans frais, k notre caisse principale, k Berne,
contre cerfificats nominatifs. La liberation a eu lieu en mai. Les souscripteurs ont, sur leur demande, regu des
certificats d'emprunt qui, k partir du 18 mai, ont ete eehanges contre les titres definitifs. L'emprunt est cote
aux bourses de Bfile, Berne, Genöve, Lausanne. Neuclifitel, St.-Ga.il et Zurich.

3. Le Departement federal des finances, au nom du Conseil föderal, au nora de notre administration et
aprös entente avec la Commission permanente de notre Conseil d'administration, a conclu le 25 mai 1923 avec la
Sociötd suisse d'assurances gönerales sur la vie hnmaine, ä Zurich (Schweiz. Lebensversicherungs- und
Rentenanstalt), un contrat d'emprunt, suivant lequel cette societe consent fi la Confederation en favour des chemins de
fer födöraux, un pret de fr. 75 000 000 destine ä la consolidation partielle de la dette flottante de ceux-ci.
Une seule obligation, sans coupons, a ete ötablie eu faveur de la sociöte. Le taux de l'emprunt est de
37s % et les intörets sont payables annuellement le 31 decembre, pour la premidre fois le 31 ddcembre 1923.
La liberation de l'emprunt a ete eflfectude le 31 mai, plus interet du 31 ddcembre 1922 k cette dernidre date;
le cours de prise est de 85 % net. L'emprunt est remboursable au pair, sans avis prealable, le 31 decembre
1942; il ne sera pas cote.

4. Le produit des emprunts mentionnes sous chiffres 2 et 3 a ete employe k reduire le montant de nos
inscriptions escomptees par la Banque nationale. Au ddbut de l'annee, cette dette s'dlevait k 183 millions de
francs, et eile avait atteint 263 millions do francs le 31 mars; k la fin du III0 trimestre, eile n'etait plus
que de 77 millions de francs, mais 5. la fin de l'exercice, le total de nos rescriptions avait de nouveau
augmente et se chiffrait, par 105 millions de francs.

5. Nous avons attribue ii la caissc de pensions et de secours du personnel, en remploi de fonds disponibles,
des bons de depot des CEF, 5 °/o, pour fr. 11 100 000, mais, comme au cours de l'annee les comptes de cette
caisse furent ;'i diverses reprises en gros deficit, il fallut retirer du portefeuille fr. 10 200 000 de ces bons de
depot ct leur montant effectif s'est ainsi trouve reduit k fr. 900 000. A la fin de l'annee, ladite caisse avait en
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portefeuille pour fr. 171 243 000 de bons OFF 5 %• En outre, nous lui avons attribue fr. 737 000 d'obligations
4 % du III6 emprunt d'electrification de 1923.

6. Le service des emprnnts a, cette annöc encore, subi un ddveloppement assez considerable par suite do
remission du nouvel emprunt 4%, du remboursement des bons de caisse 5'/s°/o de 1920 et des tirages au
sort toujours plus importants. Un grand nombre d'oppositions qui avaient frappe des titres et des coupons
pendant la guerre ont pu etre levees par decision judiciaire. A la fin de l'ey-cice, le nombre des titres frappös
d'opposition dtait de 418 contre 545 k tin 1922 et celui des coupons de 3* 5700.

II a 6te presente ä l'encaissement durant 1'annee:
4 259 518 coupons representant 1

• • •>. ,o 75
45 273 obligations representant '7 "

4 304 791 fr. 1^ /

Comparativement ä 1'annee passee, l'augmentation des titres et coupons est de 131 441.
cembre 1923, les coupons et titres eelius, non encore presentes ä l'encaissement, s'elevaient ä fr. 4 bo.
quant aux titres et coupons presents, ils ont 6te eomptabilises en notre faveur pour un montant de fr. 34 34^

7. Nous avons conclu avec la direction generale des postes une convention suivant laquelle les gares qui
ne peuvent remettre leur recette journaliere k une banque, la v'erseront ä la poste, au compte de chbques de
la caisse d'arrondissemcnt. De cette faqon, le transport d'espfeces dans les fourgons sera rbduit au minimum.

8. Au 31 decembre 1923, les snretes depcsöes k la Direction genörale et aux Directions d'arrondissement
se repartissaeint comme suit:

1 904 depots en cspeces fr. 1 714281.05
2 359 depöts de titres „ 15 293 151. 77
1 875 cautionnemcnts „ 22 646 215.65
6 138 süretes, representant au total fr. 39 653 648. 47

(1922 : 6 263 fr. 33 137 005).

9. En 1923, nous avons accorde a 247 fonctionnaires et employes, pour le compte de la Caisse de
pensions et de secours, des prets hypothecates en Ier rang au montant total de fr. 3 914 900. Le taux de
l'interet a ete dc 472% pour les constructions nouvelles etablies aux risques et pdrils des employds, et de 43/4%
pour les immeubles acquis. En outre, nous avons consenti k deux socidtes cooperatives immobiliferes de chemi-
nots des prSts hypothecates pour une somme totale de fr. 580 000 au taux de 474%-

10. -Le nombre des deposants de la Caisse d'öpargne du personnel a passb de 3 195 ä 3 534. L'intöret servi
a ete pendant toute 1'annee de 472%-

11. Les obligations des chemins de fer fedbraux et des anciennes compagnies dont les lignes ont ete
nationalises peuvent etre deposees sans frais ä la Caisse principale par des particuliers. Le nombre des dö-

posants etait, le 31 decembre 1923, de 682, celui des döpöts de 1591 et la somme representee par ces titres
se montait k fr. 126 805 100. Elle est supdrieure de fr. 682 600 k eelle de 1'annee passee.

12. Notre portefeuille des fonds publics a subi les principales modifications que voici:
La participation des chemins de fer federaux au capital social de la Societe cooperative suisse de re-

morquage, 5 Bale, a etc' accrue de fr. 65 000, proportionnellement ä l'augmentation de capital. Le capital
place par nous dans cette societö etait de fr. 250 000. U est done maintenant de fr. 315 000.

Sur demande du Departement federal de l'economie publique, les chemins de fer fbderaux avaient en
1917 partieipe pour fr. 100 000 k la constitution du capital de la Societe suisse pour la recherche de gisements
houillers.

L'assemblee generale de cette societe, tenue le 4 avril 1923, a döcide sa dissolution. Le montant qui
nous a öte verse pour notre part comme resultat de la liquidation a dtd de fr. 59 000, tandis que dans 1'in-
ventaire ces droits ne figuraient plus que pour un franc.

A la fin de 1'annee, le portefeuille reprösentait une valeur comptabilisee de fr. 9 727 641, 05. Cette annbe,
il y a une moins-value de fr. 527 646, 55 qui provient surtout de l'amortissement des obligations 4 % du che-
min de fer du Lac de Thoune, 1900, et de nos parts k la S. A. de transport d'ölectricite, k Berne, ces reductions

n'ayant pas et6 coinpensces par l'estimation plus blevee d'autres titres.

c. Service de publicity.
On peut qualifier de rejouissants les resultats qu'a donnes le mouvement des btrangers pendant l'dtd de

1923. La saison d'hivcr 1923-1924 aussi a commencö sous d'heureux auspices, et il y a tout lieu d'espdrer
que dans la plupart des stations d'hiver 1'afHuence des touristes n'aura pas 6t6 infbrieure ä celle des meilleures
annees d'avant-guerre. Le dcveloppement que pi'end le tourisme anglais k destination de la Suisse trouve

2
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son expression dans le chiffre d'affaires de notre agence de I^ondres. Le nombre des voyageurs auxquels eile
a servi d'intermddiaire a ete de 72 100, en 1923, c'est-iVdire deux fois plus cleve qu'en 1913, et lcs recettes
qui ont atteint fr. 4 500 000, en chiffre rond, ont presque triple. Sur les fr. 2 487 000 de recette qu'ont pro-
duit les billets suisses, les billets compiementaires dölivres ii des societes de touristes anglais ont represents
fr. 1 578 500.

L'accroissement du ob'-. ''affaires de l'agence de Londres, a necessite de nouveau une extension des
locaux et une augment-. • i, onnel qui comprend actuellement 22 fonetionnaires.

Parmi les m de que nous avons prises, nous citerons la publicite collective faite dans
la presse am- • -ion de la collection de photographies et de Alms des agences, notre participation

a- • i' .-us de Bäle et de Milan, l'edition en 170 000 exeniplaires de deux nouvelles cartes
de .'i^ations en six langues et une nouvelle edition en anglais de notre album de vues suisses.

d. Contrdle des recettes et decomptes.

1. On a prepare le transfert ä St.-Gall de la subdivision s'occupant du service des animaux et des mar-
chandises. L'etat du personnel subira une modification considerable du fait que nous avons repris beaucoup
d'agents du IV0 arrondissement et d'autres divisions de la Direction generale.

2. En raison de l'entree en vigueur, le l6r janvier 1924, de nouvelles mesures tarifaires, il a fallu proce-
der ii l'impression des billets necessaires, travail qui, d'une manifere generale, a 6te acheve pour cette date.

3. II a ete procedd dans les gares, les entrepots et sur les bateaux du lac de Constance ä 1690
verifications de caisses et de livres, lesquelles se sont reparties comme suit:

Arrondissemenis I II III IV V Total

476 264 420 320 210 1690

II a Ote constate une irregularite grave ä la recette aux voyageurs de Lausanne, oil la somme sous-
traite etait de fr. 15 000., Le chef receveur, auteur du deiit, a ete condamne ii un an dc prison. Les chemins
de fer feddraux ont pu recouvrer une partie du montant qui leur avait ete derobe.

• 4. Nous donnons ci-apres un tableau comparatif des recettes d'exploitation des chemins de fer federaux,
la navigation ä vapeur sur le lac de Constance comprise, pour les annees 1922 et 1923, nous permettant de
vous renvoyer aux explications qui font suite ä ce tableau:
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Reeettes de transport des ohemins de fer federaux.
1922 1923 Compares k 1922

2492 km A. Trafic du chemin de fer. 2942 km en plus en moins

Fr. "/» I. Produit du transport des Fr. °/o Fr. Fr.

121 130 924 37,22 voyageurs 127 163 161 36,52 6 032 237 —
II. Produit du transport des

bagages, des animaux et
des marchandises:

10 919 650 3,30 1. transport des bagages 11 213 437 3,22 293 787 —
6 510 655 2,00 2. „ „ animaux 6 369 728 1 ,83 — 140 927

181 687 237 55,86 3. „ „ marchandises 196 889 415 56,55 15 202 178 —

199 117 542 61,21 214 472 580 61,00 15 355 038 —

III. Produit des transports
5 114 350 1,57 postaux 6 530 812 1 ,88 1 416 461 —

325 362.816 100,oo Recettes de transport totales 348 166 553 ' 100,00 22 803 737 :

B. Exploitation des bateaux ä

Fr. % rapenr sur le lac de Constance.
Fr. 7» Fr. Fr.

133 852 33,47 1. Transport des voyageurs 138 785 24,61 4 933 —
12 578 3,14 II. „ „ bagages 13 102 2,82 524 —

507 0,133 III. „ „ animaux 2 776 0,49 2 269 —
250 407 62,61 IV. „ „ marchandises

406 834 72,12 156 427 —
2 600 '0,66 V. Transports postaux 2 600 0,46 — —

399 944 100,oo Total 564 097 100,00 164 153 —

Ad A. Trafic du chemin de fer. Par rapport k l'annöe 1922, les diverses categories de transport accusent
les differences suivantes exprim6es en pour-cent:

Voyageurs -j- 4,os % (1922 :

Bagages -|- 2,69 °/o (1922
Animaux ' — 2,ie °/o (1922

8,36 % (1922
°/o (1922

2,94 °/o)
5,59 %)

-f" 19,31 %)- 1,74%)
1,84 °/o)

Marchandises -
Transports postaux -

Les divers mois de l'annee participent comme suit k l'accroissement de recettes du service des voyageurs
(fr. 6 032 237) et du service des bagages et marchandises, poste comprise (fr. 16 771 499).

Service des marchandises

Janvier
Fdvrier
Mars
Avril
Mai
Juin
Juillet
Aoüt
Septembre
Octobre
Novembre
Ddcembre

Service des voyageurs

- fr.
+
+
+
+

51 370
511 260
378 352
342 937
738 915
234 465
833 760

1 069 819
632 000
680 301
686 728
444 000

(bagages, animaux at pests comprii)

-f- fr. 2 152 692
3 396 317
1 694 249
2 014 709

721 135
821810
234 632
155 379
598 730

2 691 833
1 553 035
1 517 000

+
+
+
+
+

+
+
+
+

-f- fr. 6 032 237 + fr. 16 771 499

Dans le service des voyageurs on a transports 5 722 061 soit 7,06% voyageurs de plus que l'annee prScS-
dente. La recette par voyageur est de fr. 1,465 (en 1922 fr. 1,507). La diminution de la recette par voyageur
provient uniquement du grand nombre de billets colleetifs (societes et. ecoles) qui ont Stö delivrSs pendant les
mois d'ete, et des trains speciaux organises au cours de l'annee par l'administration. Quant au reste, sauf en
janvier, l'augmentation du trafic a etc assez uniforme. Le reeul du mois de juin s'explique par le fait que la
Pentecöte a, en 1923, eu lieu en mai, tandis qu'en 1922 eile avait eu lieu en juin.



Dans le trafic des marcliandises, les quantites transportbes ont augmente de 1 454 271 t, soit de 10,98%.
Le produit moyen de la tonne est de fr. 15. 034, en 1922: fr. 15. 347. Le tableau des excbdents de recettes
mensuelles montre qu'ft l'exception des mois de jnillet et d'aoüt, le trafic a repris d'une maniöre generale. Cet
accroissement s'est produit tout particuliörement en service interne suisse; il est aussi du en partie au trafic
en transit Autriche - France. Malheureusement, les transports de cliarbons destines aux reparations ont beaueoup
diminuö entre rAllemague et l'Italie. L'augmentation des recettes produite par les transports postaux est digne
de remarque, eile provient du plus grand nornbre de colis (700 000 de plus environ), ainsi que d'un versement
de fr. 300 000 ;'i peu prbs qui nous a ete fait aprfcs coup pour 1922. Le troncon en tunnel Brigue—Iselle a

produit: •

pour lc service des voyageurs et des bagages fr. 1 500 000
pour le trafic marcliandises „ 2 000 000

Total fr. 3 500 000

Par suite de la diminution des transports de cliarbons destines aux reparations, le tralic-marchandises
pour l'Italie est un peu en recul. Le service des voyageurs, en revanche, accuse une augmentation de recettes
de fr. 200 000, en chiff're rond.

Ad B. Navigation ä vapenr sar' le lac de Constance. Par rapport a celles de 1922, les recettes ont augmente
de fr. 164 153, dont fr. 156 426 pour le trafic des marchandises ft lui seul. Cette augmentation uniforme pour
tous les mois est due aux difficulty de transport qui se rencontrent dans le bassin de la Kühr et ont eu pour
effet que beaueoup de marchandises, qui auraient normalement emprunte la route du Rhin, ont ete transportees
via lac de Constance.

e. Achat de materiel, etc.

I. Materiel de voie. '

1. Au cours de l'excrcice la vente de vienx materiaux de superstructure a produit la somme de fr. 660 552.

2. La fourniture des traverses de bois dont nous aurons besoin en 1924 a etc adjugbe exclusivement ä
des maisons suisses, pour une somme de fr. 1 107 830.

3. Les rails pleins, rails pour lames d'aiguilles et traverses metalliqnes fournies en 1922 (marche de 1921)
par MM. les Petits-Fils de FranQois de Wendel & Ci0, ft Hayange, ont encore suffi ft tous nos besoins de 1923.
Pour 1924-, nous avons passe, le 18 octobre, un nouveau marche avec cette maison.

4. Nous avons en outre adjngi (quantites necessaires pour 1924):
a. la fabrication d'attaches de rails ä des maisons suisses, pour la somme de fr. 954 062;
b. la fourniture de mi-produits pour la fabrication de pihees de branchements et croisements k trois maisons

suisses et une maison btrangbre, pour la somme totale de fr. 66 638;
c. l'etablissement de branchements et croisements ou de pieces s'y rapportant ft deux maisons suisses et ft

nos propres ateliers, pour la somme totale de fr. 143 964.

5. Apergu du maUriel de superstructure acquis au cours de l'exercice:

Traverses en bois:

Traverses ordinaires 26 115 pibces
Traverses pour branchements et ponts 1 216 m3

II a 616 impr&gne:

Traverses ordinaires 33 055 pibces
Traverses pour branchements et ponts 1 143 m3

Attaches de rails:
Eclisses, selles, boulons, tirefonds, etc 1 038 tonnes
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Piöces de branchements:
Plaques en töle 232 tonnes
Pointes de coeur en acier pour croisements 189 pidces
Cales en fonte 7 tonnes
Cornidres pour contre-rails 21 „
Cales pour talons d'aiguilles 13 „
Semelles d'acier dur pour croisements 295 pidces
Changements simples 20 „
Croisements simples 20 „

Appareils de manoeuvre centrale des aiguilles et signanx, etc.

Pieces diverses 32 tonnes

II. Achats divers.

Grace k la centralisation des achats de diverses matidres par les soins du service de la traction et des
ateliers, telle qu'elle a dte opdree en 1915, nous avons de nouveau rdalise des Economies et obtenu d'autres
avantages par suite d'acliats en gros.

Nous avons commando les matidres et objets ci-dessous:
Diverses pidces de rechange et d'dquipement pour 060 t de materiel de cuivre;

locomotives electriques; 20 000 kg d'dtain;
26 tachymdtres; 18 700 kg de divers autres mdtaux;
40 equipements p. l'eclairage electrique des trains; 1 054 000 kg d'huile de graissage pour matöriel roulant;

126 batteries poursl'eclairage des trains; 729 000 kg de petrole;
200 radiateurs dlectriques pour voitures et autre 352 000 kg d'huile ä gaz pour chauffage;

matdriel pour le chauffage dlectrique des trains; 54 000 kg d'huile de colza;
4 350 bandages de roues; 57 000 kg de benzine;
6 244 ressorts divers; 72 000 kg d'huile de lin;
3 105 tubes bouilleurs; 29 000 kg d'huile pour appareils centraux;

10 500 viroles pour tubes bouilleurs; 98 600 kg d'autres huiles et graisses;
13 889 pidces diverses d'appareils de traction et de choc; 3 505 t de coke et d'anthracite pour usages domes-

2 880 t de sabots de frein et de barreaux de grille; tiques etc.;
214 t de töles diverses; 70 t de charbon de bois.

2. Les ventes de vieux materiaux provenant des ateliers ont, au cours de l'exercice, produit la somme de
fr. 958 455.

3. En ce qui concerne notre ravitaillement en charbon, nous avons l'honneur de vous donner les renseigne-
ments suivants:

a. Pendant les premiers mois de l'annee, les arrivages de combustible ont dtd assez faibles par suite des
• grdves qui avaient delate dans le bassin de la Sarre et nous avons ete obligds de nous procurer du charbon
dans des contrdes plus eloigndes.

Les prix qui marquaient, ä la fin de 1922 deja, une tendance k la hausse ont continue k monter
pendant le premier semestre de 1923. Vers l'automne il s'est, en revanche, produit une baisse et k la fin
de l'annee les cours avaient encore diminud.

Le droit d'importation, institue le 2 mai 1921, et qui s'elevait k frs. 5. — par tonne, avait etc
abaisse k frs. 4. — le 15 juin 1922, il a ete rdduit ä frs. 2. 50 le 16 janvier 1923.

Comme les quantites de combustible re§ues d'Angleterre ont sensiblement diminue, et que la plus
grande partie de ce charbon k dtd expedie d'Anvers par chemin de fer, il n'est restd qu'un faible
tonnage k transporter par eau. Ces envois ont dtd transbordes dans les gares du haut Rhin ou sont parvenus
directement & Bäle par bateau.

b. Total des arrivages de combustible fossile en provenance de

la Belgique 6 938 tonnes
la Hollande 42 774 „
la France 109 035
la Sarre et la Lorraine 213 192 „
l'Allemagne 37 850 „
la Haute Silesie 19 931 „
l'Angleterre 34 578 „
Fabriques suisses de briquettes et divers 16 483 „

Total 480 781 tonnes

Nos stocks de charbon etaient au debut de 1923 de 194 422 t; ä la fin de 1923, de 206 179 t.
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II. Departement du contentieux et des tarifs.

a. G6neralit6s.
1. Dans sa seance du 13 janvier, le Conseil d'administration a approuvö le noiwean reglement N° 31 con-

cernant la liquidation, par les gares et les stations, des demandes d'indemnites et de dötaxes suivant lequel
les competences accordees aux organes interesses ont ötö etendues dans line large mesure. Ce reglement
est entre en vigueur le 1er fövrier.

2. La decision prise par le Conseil d'administration le 13 janvier concernant la fusion de la caisse de

pensions de l'ancien chemin de fer du Seetal et de celle des chemins de fer federaux a ötö ratifiee, le 3

fevrier, au nom du Conseil föderal, par la division des chemins de fer du Döpartement föderal des postes et
chemins de fer. Nous avons donnö les instructions necessaires pour l'execution de votre döcision.

3. Nous avons verse aux pensionnös de l'ancien chemin de fer du Seetal pour l'annöe 1923, k la charge
du compte d'exploitation, les allocations de rencherissement qu'ils recovaient de cette compagnie (voir rapport
de gestion pour 1922, page 15, chiffre 7).

4. Nous avons autorisö les Directions d'arrondissement remettre aux persounes qui repoivent line rente
en vertu de notre responsabilitö civile et auxquelles on avait accordö en 1922 une allocation conformöment
ä notre döcision du 27 juin 1922 un secours ögal ä la moitiö de celui de l'annee passee, si ces personnes
continuent k etre dans le besoin et remplissent les autres conditions fixees par l'arrete föderal du 15 juin 1920.
Ces sommes seront imputöes sur le compte d'exploitation (voir rapport de gestion pour 1922, page 15, chiffre G).

5. La nonvelle Üection des commissions des caisses des malades ordonnöe k la fin de l'annee derniere a eu
lieu; le resultat a ötö porte a la connaissance du personnel par communication generale de service du 23 mars
(voir rapport de gestion pour 1922, page 16, chiffre 8).

6. Nous avons sounds au Departement. federal des chemins de fer et k l'Office federal des assurances
sociales les comptes et le bilan de nos caisses de secours pour 1922. Ces autoritös n'ont presente aucune
observation ni donnö d'instructions spöciales ä ce sujet.

7. Par lettre adressee le 22 mai ä la Caisse fedörale d'assurance, nous avons donnö notre avis sur un
projet de message ä l'Assemblee föderale et d'arrete födöral concernant la reduction des rentes et secours. Les
principes poses dans ce projet s'appliqueraient aussi aux pensionnes de notre administration.

8. Par suite de la fusion des arrondissements, consequence de la reorganisation de l'administration, deux
commissions de la caisse de pensions et des caisses des malades des arrondissements ont ete appelees ä dis-
paraitre. A la suite d'une requete de l'Office syndical de la Föderation suisse des cheminots, nous avons con-
senti ä ce que le nombre reglementaire des membres des nouvelles commissions des caisses des malades des
arrondissements soit porte de G k 10, et celui des deleguös de 2 k 4.

9. Le 2G novembre, la ligne k voie etroite Locarno — Gamedo-fronttire des chemins de fer Regionaux
Tessinois (chemin de fer des Centovalli) et la ligne italienne de Camedo-frontidre—Domodossola ont ötö ouvertes
k l'exploitation. II existe done maintenant des communications directes par chemin de fer entre Locarno et
Domodossola.

10. Ont ete ouvertes au eours de l'exercice: le 1er juin, la station de Chamoson, entre Ardon et Riddes;
le 1er septembre, la halte de Waltenschwil, entre Boswil-Bunzen et Wohlen; le 13 octobre, la halte de Chätean-
neuf, entre Ardon et Sion.

La station de Chamoson est iustallee pour le service des voyageurs, des bagages, des colis express et
pour celui des animaux et des marchandises.

Le service des voyageurs et des bagages en provenance ou k destination des haltes de Waltenschwil et
de Chäteauneuf, lesquelles ne sont pas desservies, est restreint. Les billets au depart de ces haltes sont dö-
livres dans le train. Les bagages doivent etre remis ou retires au train meme.

11. La Station de Sisseln a ete ouverte le 1er döcembre au trafic des expöditions partielles en grande
et en petite vitesse.

12. La dösignation de la station des Eplatures-Cret a ötö remplacee le 15 novembre par celle de „Le
Cret-dn-Locle", comme 1'avait demandö la population intöressee, dont la petition etait appuyee par les autoritös
communales de la Chaux-de-Fonds. Le Conseil d'Etat du canton de Neuchätel et le Departement fedöral des
chemins de fer s'ötaient declares d'accord.

13. Par suite de l'ouverture de la nouvelle gare de Thonne (1er juin), il a fallu conclure avec d'administration

du Berne-Loetschberg-Simplon une convention provisoire pour le trafic de Thoune et en de£.ä ä
destination de Scherzligen et au delä, direction lac de Thoune et vice versa. Cette convention restera en vigueur
jusqu'au röglement definitif de la question. Elle prevoit que le B. L. S. est charge du trafic-voyageurs et
bagages sur le trongon Thoune-Scherzligen et touche par consequent les recettes afförentes ä, ces services. En
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revanche, les C. P. F. encaissent les recettes du trafie-marchandises et animaux comme remuneration du transport

des envois de Thoune k Scherzligen et vice versa.

Pour le trafic de Thoune et en de§ä k destination de Gwatt et au delä ou inversement, la limite de
propriete et de taxes entre les C. F. F. et le B. L. S. se trouve k 600 mfetres, en chiffre rond, au sud du centre
de la nouvelle gare de Thoune, prfes de ia station actuelle de Seherzligen.

14. La Conference commerciale des entreprises de transport suisses et des intöresses au trafic a tenu sa
25® seance, ä Berne, le 15 mars. Elle a decide d'dtendre de nouveau la validity des abonnements gdndraux
au chemin de fer Rhetique, ä partir du 1er mai 1923. En ce qui concerne la fixation de la dur<5e de validity
des billets d'aller et retour, dans le cas de reduction du prix de ces billets, la conference s'ötait prononcöe k
une grande majorite pour les rfeglcs suivantes: pour les distances jusques et y compris 200 kilometres de tarif,
5 jours; pour les distances supörieures, 8 jours. Toutefois, eile a, ulterieurenient, adopt6 par voie de
correspondance notre proposition de fixer uniformement k 10 jours la duree de validite de ces billets, en
conformitö de la decision prise par notre Conseil d'administration le 16 novembre. Elle a diseutd egalement
la modification du tarif pour societes et dcoles et la reduction du tarif pour le transport des animaux, dans le
sens des decisions prises par le Conseil d'administration le 23 fevrier 1923. En outre, lä conference s'est
occupee de diverses modifications ä apporter aux prescriptions generales de tarif (entre autres du rötablissement
de la taxation des emballages usages sur la base de la moitiö du poids) et k la classification des marchandises,
de l'octroi de reductions de taxes pour divers articles et de la reduction des taxes du tarif exceptionnel n°33
pour l'exportation d'alliages ferro-metalliques.

La reduction du tarif des animaux etant en correlation avec celle du tarif des marchandises, n'a pas
encore pu avoir lieu. Quant k l'application des autres mesures, on trouvera les renseignements necessaires sous
lit. e et f.

16. Etat des demandes de concessions de forces hydranliques (voir rapport de gestion pour l'annee 1922,
page 16, chififre 16).

II ne s'est pas produit de modifications importantes au cours de ce trimestre.

b. Service du contentieux.
I. Assurances.

1. Les caisses cantonales cVassurance contre l'incendie nous ont verse la somme de fr. 158 079. 45 pour
12 sinistres.

2. Les objets assures par nous-memes ont, au cours de l'exerciee, subi 58 sinistres. II a <§td porte ä la
charge de notre fonds d'assurance contre Vincendie fr. 28 383.

II. Impöts.

Diverses communes ont cherche k augmenter notre charge d'impöts. Nos recours contre une estimation
plus elevee de nos immeubles de Bienne et de Thoune sont encore pendants. Un recours que nous avions
formuld contre une commune argovienne a ete liquide par transaction.

III. Accidents.

Les tableaux statistiques et les comptes fournissent tous renseignements sur le nombre des accidents ayant
donne lien ä responsabiliU civile, et qui se sont produits en 1923, ainsi que sur le chiffre des indemnites payees
de ce chef.

Au cours de l'exerciee, il a et6 regie par les Directions d'arrondissement 40 cas de responsabilitö, contre
31 en 1922.

IV. Reclamations pour pertes totales ou partielles, avaries, retards ou irr£gularites.

A. Adressees aux chemins de fer federaux.

Reclamations non liquidees en 1922 2 799 (4 098 en 1922)
Nouvelles reclamations re§ues pendant l'exerciee 13 670 (10 719

T> „
Repoussces 6 369 (5 406 „
Admises et pour lesquelles il a ete paye une indemnitö 7 036 (6 612 „

B. Adressees ä d'autres administrations pour des transports auxquels les chemins de fer federaux
avaient participe.

Reclamations transmises aux chemins de fer federaux 2 576 (3 047 en 1922)
Reclamations ayant donnö lieu ä paiement de la part des C. F. F. 2 139 (2 323 jj „
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C. Irregularites.
Avaries ou pertes partielles 1 475 (1 841 en 1922)
Empeehements ä la livraison 1 861 (2 217 „ „

D. Proces.
Pendants depuis 1922 46 (62 en 1922)
Nouveaux procös en 1923 24 (43 „ „
Terminös, en tout ' 34 (59 „ „

c. Administration des caisses de pensions, de secours et de malades.
I. Caisse de pensions et de secours.

1. Au cours de l'exercice, I'administration des caisses de pensions et de secours a eu h rögler, confor-
meraent aux Statuts, les cas ci-aprös:

Cas d'invalidite et deces Direction Arrondissements
Total

generale I II III IV ' V

Invalides:
ayant regu une indemnitd unique 1 1 — 2 1 1 6

pensionnös 10 199 237 180 128 163 917
Assures actifs decides 3 18 30 34 28 24 137

veuves pensionnöes 3 17 26 27 25 20 118
orphelins pensionnes .' 3 16 48 29 26 52 174
orphelins de pere et de mere, pensionnös — — — 2 — — 2

Invalides decedis 17 52 68 85 43 55 320
veuves pensionnees 13 32 42 51 31 35 204
orphelins pensionnes 2 12 19 7 8 22 70
orphelins de pfere et de mfere, pensionixös — 2 2 4 — 2 10

Veuves decedAes <9 2(1 28 40 26 16 144
orphelins de pbre et de mfere, pensionnes — 2 1 3 4 — 10

Vernes remariees 1 7 6 6 2 5 27

orphelins pensionnös — 8 9 9 — 7 33
AssnrAs indemnises conformement ä l'art. 41 — 7 4 5 13 3 32

L'administration a re§u en outre 365 demandes de secours basAes snr I'art. 43 des Statuts; les commissions
competentes de la caiSse de secours y ont fait droit pour une somme totale de fr. 151 288.10.

L'administx-ation des caisses de secours a dte avisee de 26 cas d'invalidite et de 43 ddcfes par suite
d'accidents. 21 de ces cas d'invalidite et 37 decös concernent l'exploitation.

2. Le tableau suivant indique l'effectif des assures actifs au 31 decembre 1923 et le montaut des ti'aite-
monts assures, ainsi que l'effectif des invalides, veuves, orphelins et gronpes d'orphelins de pere et de n/Are,
pensionnes. (Les effectifs au 31 decembre 1922 sont mentionnes entre parentheses.)
Assures actifs 33 903 (34 690) traitements assures fr. 160 262 203
Invalides pensionnes 6 875 (6 317) pensions annuelles „ 22 336 783
Veuves pensionnees 4 2.94 (4 126) „ „ 5 146 384
Orphelins pensionnes 1 725 (1 756) „ 720 051
Groupes d'orphelins de pere et de mere,

pensionnös

(fr. 166 050 982)

„ 20 694 798)

„ 4 788 474)
(„ 712167)

385 (381) 171 635 („ 169 986)
La gran de diminution de la somme des traitements et salaires assures est en premier lieu la consequence

de la induction de l'allocation pi'incipale de rencherissement en 1923; eile est aussi le räsultat du fait
que le nombre des assures actifs a ete moins considerable. Les agents decedds ou ayant quitte le service par
suite d'invalidite n'ont, pour la plupart, pas ct<5 rexnplaces.

3. Le compte de profits et pertes accuse au 31 decembre 1923 fr. 340 638 670. 04 comme reserve mathe-
matique, celle-ci devx-ait done etre de fr. 12 002 701. 25 plus elevee qu'en 1921. Si l'augmentation des reserves
prdvue pour fin 1922 avait porte interet en entier — les interets per^us de ce chef n'ont etc que de fr. 1 500 000
au lieu de fr. 16 431 798. 45, — les reserves mathematiques nöcessaires, loin de subir une augmentation, auraient
diminue pendant l'exercice.

4. Le bilan au 31 döcembrc 1923 figure' ü page 136 du present rapport.

II. Caisse d'assurance en cas de maladie.

1. Etaient assures la caisse d'assurance en cas de maladie, au 31 decembre 1923, conformeuxent aux
art. 16 et 17 des Statuts du 31 aoxxt 1921 (les chiftres correspondants pour 1922 sont indiques entre parentheses):
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Classc a (mödccin et medicaments settlement) 15 522 (15 980) hommes et 1161 (1223) femmes;
Classe b (indemnite de cliömage seulement) 7 (8) „ „ pas de femmes;
Ciasse c (medecin, rnödicaments et indemnite de chömage) 402 (485) „ 9 (12) femmes;

Le reeul du nombre des assures dans toutes les classes s'explique par la diminution du personnel.
2. La „statistique du compte de profits et pcrtes de 1923, etablio par unites administratives,, qui sc

trouve k page 144 du present rapport donne par'assure de la caisse des ateliers 15,48 (192 2, 1 6,84) et par
assurö de la caisse des malades des arrondissements 14,ob (1922, 14,27) jours de maladie en moyeune. La
situation s'est done un peu amelioree.

3. Le compte de profits et pertes de notre caisse d'assurance en cas de maladie figure 5 pages 142/143
du present rapport.

La classe d'assurance a accuse un boni de fr. 113 996. 38. Dans cette somme sont compris la subvention
feddrale de fr. 48 777. 85, le report de Fan passe, soit fr. 27 770. 10, le fonds Escher pour fr. 10 090. 15, les
amendes d'ordre et les intörets reprösentant fr. 2476.46; sans ces montants, le boni de l'exerciee aurait ete
de fr. 24 881. 82.

La classe d'assurance b a fait un boni de fr. 5249. 15, somme dans laquelle sont compris la subvention
föderale, les interets et le fonds Escher.

La classe d'assurance c enregistre une perte de fr. 10 647. 90. Dans ce chiff're, il a ete tenu compte de
la subvention föderale, du fonds Escher et des intörets, mais non du fonds special et de ses recettes (chiff're III,
7, 8 et 9). Ce fonds est comptabilise k part.

4t. Le bilan de la caisse d'assurance en cas de maladie figure k page 143; il ne necessite aueune
explication speciale.

III. Assurance contre les accidents.

Pour l'assurance de notre personnel contre les accidents, nous avons paye les primes suivantes k la Caisse
nationale de Lucerne en 1923:

Pour accidents professionals: 1923 1922

Salaires assures .fr. 150 450 204 161 919 779
Prime „ 2 050 065 2 319 383
Taux de prime moyen 13,b°/oo 14,s %o

Pour accidents non-professionnels :
Salaires assures fr. 149 832 553 1G1 169 598
Prime „ 734 912 790 779
Taux de prime moyen 4,9 %o 4,9°/oo

A titre d'indemnitö pour notre service d'agence, la Caisse nationale nous a bonifie 7 °/o des primes,
c'est-ä-dire 7 °/o de fr.'2 784 977 fr. 194 948, contre fr. 217 711 en 1922.

d. Service mödical.
1. Les resultats de la statistique des maladies portent sur 22 428 cas (25 156 en 1922), et sont groupes

dans cinq tableaux (voir tableaux statistiques).
Comme la statistique ne s'etend qu'aux cas dans lesquels le travail a etc repris en corn's d'exercice., ces

donnees ne correspondent pas au nombre des maladies annoncees qu'on trouvera au chiff're 3 ci-dessous.
2. En 1923, le mois k la fin duquel il y a eu le plus de malades est celui de janvier, 2454 cas (en 1922,

e'etait le mois de fövrier, 3453 cas); le mois k la fin duquel il y en a eu le moins est celui d'aoüt, 1540 cas
(en 1922, septembre, 2676 cas). La moyenne des malades k la fin de chaque mois de l'annöe a ete de 1817
cas contre 2946 en 1922.

La diminution des cas de maladie est surtout due au fait que 1'epidemic de grippe a perdu de son intensity

Le total des cas de grippe depuis le debut do l'epidemie jusqu'au 31 decembrc 1923 a ete de 31 434,
au 31 decembre 1922 il ötait de 30 615.

3. En ce qui concerne l'activite du service medical, nous signalerons encore ce qui suit:

Direction Electri¬ Arrondissements
Total

(1922)
generale fication I 11 III IV V 1923 '

Examens d'admission par les medecins attitres 9 72 96 209 96 43 251 776 (678)
Rapports sur les mises ti la pension 2 2 128 183 119 75 127 636 (1 097)
Rapports sur des suites d'accidents — — 7 12 2 3 7 31 (45)
Examens de contröle 10 7 268 213 224 116 396 1 234 (1 252)
Maladies annoncees 175 223 4924 5563 4639 2507 4338 22 369 (25038)

O
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e. Service des tarifs-voyageurs.
1. Dans le service general des vogageurs (billets ordinaires), les mcsures deeidees par le Conseil d'admini-

stration dans sa seance du IG novembre (voir page 2 du present rapport sous „Tarifs") sont entrees en vigueur
le Ier .janvier 1924, et ont öte appliquöes aussi A la ligne bäloise de raccordcment ainsi ([u'aux lignes prises
A bail du Nyon—Grassier et du Vevey-—-Chexbres.

2. Lc tarif des bagages et colis express a ete reduit le Ier mai, conformement A la decision prise le
21-5 fevrier par le Conseil d'administration (voir page 2 du present rapport, sous „Tarifs").

3. L'abaissement et l'abolition partielle des distances additiomieiles snr la ligne dn St-Gotthard pour les

voyageurs, bagages et colis express (voir page 2 du present rapport, sous „Tarif"), decides par le Conseil
d'administration dans sa seance du 24 fevrier, ont etö mis en vigueur A la date rtxee (en trafic international,
quelques-unes de ces mesures ont subi un leger retard).

4. La mise A execution des mesures mentionnees sous „Tarifs" A page 2 du present rapport ot concernant
le retablissement de l'ancienne proportion entre le prix des billets de lre, II" et III6 classe, ainsi que la reduction
de 20 % sur les billets ordinaires d'aller et retour A ete utilisöe par nous pour la suppression des tarifs spöciaux,
c'est-A-dire des billets du dimanche et des abonnements de famille qui existaient encore sur les lignes de Yancien
chemin de fer da Seetal (Emmenbrücke—Beinwil—Wildegg et Beinwil—Münster). La suppression de ces facilites
a etö compensöe par la reduction des distances additionnelles sur les lignes en question- pour le service des

voyageurs et des bagages, ce supplement, qui etait de 35°/o, ayant öte abaisse A 20°/o. A la meme date
(1er janvier 1924), le tarif des abonnements pour parcours determines de l'ancien chemin de fer du Seetal a
ete remplacö par le tarif des C. E. F. qui, d'unc maniere generale, est plus avantageux pour les abonnös. On a
ainsi realise l'application des tarifs-voyageurs des C. F. F. sur toutes les lignes de notre reseau.

5. Depuis le 1er juin 1923, ce sorit les tarifs-voyageurs des C. F. F., avec majoration de 50% des distances,
qui sont appliques sur la ligne Ngon-Crassier que nous avons prise A bail le Ier janvier 1922. II s'ensuit que
les tarifs du Nyon-Crassier qui etaient A peu prös doubles des nötres, ce qui nuisait an trafic, so trouvent
reduits de 25% environ.

6. Des plaintes nous etant parvenues sur l'application trop rigoureuse do la sartaxe ponr trains directs,
nous avons etabli des rögles:

a. fixant le caractöre des trains directs A surtaxe d'une maniere generale;
b. specifiant quand la surtaxe ne doit pas etre perdue en trafic local pour des trains directs dont l'utilisation

est, en principe, soumise A la surtaxe.
Ces rbgles qui ont etc appliquees pour la premiere fois depuis l'hpraire du Ier juin 1923, sont les sui-

vantes:
Ad a. Donnent lieu A la surtaxe les train direct qui ont un caractere international, c'cst-A-dire qui out,

en trafic international, des voitures directes, en outre les trains directs A grandes distances en service interne
suisse, qui ont des voitures directes et, en particulier, ccux dans la composition clesquels se trouve un wagon-
restaurant.

Ad b. II n'est pas perpu de surtaxe pour train direct quand ce dernier n'est utilise qu'entre deux gares
sans stations intermediaires ou qu'entre deux gares separees par des stations intermediaires auxquelles le train
s'arrete.

Nous avons toutefois du nous reserver la faculte d'etablir des exceptions A cette derniere regie dans
certains cas.

7. Nous avons accorde pour la visite des expositions suivantes les miimes facilites que l'annee passee,
c'est-A-dire la validitö de billets de simple course de II" classe pour Taller et le retour en III6 classe ct celle
de billets de simple course de I classe pour l'aller et le retour en II6 classe:

VIP Foire suisse d'echautillons, A Bale, du 14 au 24 avril;
4e Comptoir suisse des industries alimentaires et agricoles, A Lausanne, du 8 au 23 septeinbre.
8. Nous avons accorde pour la fete fdd&rale de musique, ä Zong, les memes facilites de transport que,

l'annee passee, pour la fete föderale de gymnastique, A fit-Gall, et pour la fete föderale do chant, A Lucerne,
savoir:

pour les participants actifs, c'est-A-dire portenrs de la carte de f&te: billets speciaux donuant droit A l'aller
et au retour individuels aves 40% de reduction sur le prix cles billets ordinaires;

pour les participants sans carte de f&te: billets de simple course pour le lieu de fete donnant droit A

l'aller et au retour dans la classe infcricure.
9. Pour favoriser le developpement du trafic auquel donnent lieu les sports d'hiver, nous avons remis

en vigueur pour la periode du 17 novembre au 31 decembre 1923, c'est-A dire jusqu'A la date du retablissement

general des billets d'aller et retour A prix reduit, la mesure döjA prise pendant l'hiver de 1922 A 1923
et qui a ete mentionnee A la page 20, chiffre 3, du rapport de gestion pour 1922.

10. A la suite d'une requete formulae par la Federation suisse des socieUs de ,,/iormiss", nous avons
decide, d'entente avec les chemins de fer prives entrant en consideration, de transporter grataitement les engins
de ces sociötös prenant part A des fetes ou concours, A condition que les societös utilisent elles-memes le
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cliemin de fer. II s'agit ici d'une facilite analogue ä celle qui eonsiste ii transporter gratuitement les skis et
luges sportives. Mais tandis que cette dernierc etait destinee ä developper le trafic resultant des sports d'hiver,
la nouvelle raesure a pour but de dötourner les societes de „hornuss" de l'emploi des automobiles.

11. Etant donnee la fa§on dont l'enseignement professionnel est maintenant organise, les apprentis se trouvent
toujours plus dans l'obligation, au lieu de frequenter les cours coinplementaires ordinaires qui se donuent dans
la localite qu'ils habitent ou ä proximitö, de suivre au dehors les ecoles professionnelles ou cours speciaux qui
se rapportent ä leur metier. Les interesses avaient ä leur disposition, pour les voyages qu'ils devaient effectual-
dans ce but, une ou deux fois par semaine, des billets ordinaires ou des abonnements d'ecoliers. On a toute-
fois trouve qu'iln'etait pas equitable que ces jeunes gens dussent payer pour ces quelques voyages des taxes
d'abonnements aussi fortes que les öleves et apprentis qui utilisent ces abonnements tous les jours. Döferant
aux vceux exprimes, nous avons decidd do delivrer, k titre d'essai, depuis le Ier mars, des abonnements d'ecoliers

III* classe ä demi-taxe anx jeunes gens et jeunes files, agds au maximum de 20 ans revolus, qui, tout
en apprenant un metier ou une profession en vertu d'un contrat d'apprentissage conforme aux prescriptions
lögales, ont ii suivre une on deux fois par semaine les le9ons d'une ecole industrielle, commerciale ou mena-
gere, ou un cours special de ee genre. La validite de ces abonnements est limitde, suivaut le cas, ä un ou
deux jours par semaine. Cette mesure n'est applicable que pour la frequentation d'ecoles ou de cours du genre
precite subventionnes par la Confederation, les cantons ou les communes et sounds ;i leur surveillance.

12. Conformement k une decision de la Conference commerciale des entreprises de transport suisses et
des intdresses au trafic (sdanee du 15 mars), le cliemin de fer rhetique a etc admis dans le rayon de validite
des abonnements gdneranx. Cette mesure est entree en vigueur le 1er mai.

13. Le tarif pour le transport de sociötes et d'ecoles a subi les importantes modifications que voici:
k dater du lor juin 1928 reduction de 16 ä 12 du minimum des participants ä des voyages de societes;

extension de 19 taxe des ecoles (pour certaines courses) aux corps d'eclaireuses (les corps d'eclaireurs
beneficiaicnt dejä de cette facility);

5, dater du 1er janvier 1924; retablissement du rapport 10, 7, 5 entre les taxes de simple course en Ire, Ilc
et IIP classes (par abaissement des taxes de II® classe); augmentation de 5°/o pour le rabais accorde
sur les simples courses de plus de 200 km et reduction de 10% des doubles taxes de simple course
pour courses aller et retour (voir pages 2 et 3 du present rapport, sous „Tarifs").
14. Une nouvelle edition du rbglement concernant les facilitös de transport accordies aux personnes en

qnete de places est entree en vigueur le 1er mars. Par cette nouvelle edition, le nombre des offices du travail
autorises ä etablir des bons de recommandation permettant aux personnes qui entrent en place hors de leur
domicile d'obtenir des billets k demi-taxe, a etc notablement augments.

15. Le 1er juillet, est entree en vigueur une nouvelle convention des entreprises de transport suisses
concernant le remboursement du prix de transport de voyageurs. Ce nouveau reglement autorise, d'une ma-
niere generale, les gares ä liquider les demandes de remboursement. Une autre innovation eonsiste dans le
fait que, pour toute reclamation qui ne sera point occasionnee par une faute de l'entreprise de transport, il
sera per§u des frais d'dcritures. Cette taxe a ete institute parce que la liquidation des demandes de ddtaxe
exige toujours plus de temps et de travail.

16. L'incorporation du cliemin de fer du Seetal aux chemins de fer federaux, et la creation de services
d'automotrices sur d'autres lignes de notre reseau, ont necessite des adjonctions au tarif des C. F. F. pour
train's speciaux, en ce sens qu'il a fallu etablir dos taxes minima pour courses de voyageurs en automotrice (aveo
ou sans remorques). Ces taxes minima sont sensiblement inferieures a celles qu'on percoit pour les trains
speciaux auxquels est attelee une locomotive.

17. Conformdment ä la decision prise par la conference commerciale des entreprises de transport suisses
et des interesses au trafic, les taxes pour le transport de malades dans des voitures speciales ont ete reduites
ä partir du Ier septembre, surtout pour les transports effectues en 111® classe et dans des fourgons ä bagages
ou des wagons k marchandises. On a egalement abais.se, k la meme date, les frais de location de voitures et
cle fourgons.

18. Les taxes pour ses transports fnnebres ont ete reduites de 25 % en moyenne k dater du 1er avril;
cette mesure est destinee 5 nous permettre de lutter contre la concurrence toujours plus sensible des transports
par automobiles.

19. L'Union des administrations de navigation ä vapenr du lac de Constance a tenu 2 conferences extra-
ordinaires, l'une les 24 et 25 mai, ä Reichenau, prös de Constance, et l'autre du 6 au 8 novembre, ä Meersburg.

Nous nous y sommes fait reprösenter. Lors de la premiere, la discussion a surtout porte sur l'augmen-
tation du prix des billets en marks. Cette question ne concernait d'aillcurs pas le trafic avec la rive suisse. La
seconde de ces conferences s'est principalement occupöe du remaniement des dispositions du rfeglement d'exploi-
tation pour le service des voyageurs, des bagages et des colis express; eile a aussi fixe en marks-or le tarif-
voyagcurs, bagages et colis express pour le trafic entre les stations allemaiules et les stations autricliiennes.
II n'a pas etd apporte de modifications au tarif relatif au trafic avec les stations suisses.

It
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20. Une conference ;'t laquelle nous nous sommes fait representee a eu lieu it la Have le 20 juin pour
la discussion de diverses questions relatives au service des billets internationanx combinables.

21. Le 10 octobre, la Commission chargee de l'dtude des questions concernant le service des voyageurs
par l'Union des administrations de chemins de fer allemandes a siege it Nuremberg, pour prendre des decisions
au sujet de la revision partielle de la convention des didaxes, revision qui permettra d'appliquer de nouveau
cette convention au trafio avec les entreprises no faisant pas partie de ladite Union. Nous nous sommes fait
representor A cette conference.

22. Le nouveau tarif pour le transport de gronpes d'excursionnistes anglais ä destination de la Suisse et de

I'ltalie (voir rapp. de gestion pour 1922, p. 21, ch. 12) est entre en vigueur le Ier fdvrier. On a done, dös cette
date, recommence A dölivrer des billets de societös d'Angleterre en Italie; pour la Suisse, ils etaient dejA en
vente depuis le milieu du mois de döcembre 1922.

23. Afin de donner une nouvelle impulsion au tourisme tenant de France, et dont le mouvement s'etait
sensiblement ralenti par suite de la depreciation du franc framjais, nous avons, nous servant de l'institution
des billets combinables, ci*e6 des facilites en ce sens que l'agence des C. F. F., A Paris, pout dölivrer des billets
it prix reduits pour les parcours de notre reseau depuis les gares frontiöres franco-suisses en coinbinaison avec
des billets francais ;t prix reduits.

24. Par suite du relevement (10 °/o) du tarif-voyageurs et bagages des chemins de fer de l'Etat beige, le
tarif-vogagenrs et bagages anglais-belge-snisse a du etre modiiie.

25. Par suite des i'röquents l'elövements des taxes des chemins de fer du Reich, et des variations conti-
nuelles de cours, les tarifs internationanx pour le service des voyageurs et des bagages avec V Allemagne on en transit
par ce pays ont etc sounds it de trös frequentes modifications. Sur invitation des administrations allemandes,
une conference A laquelle nous nous sommes fait representor a siege le 17 aofit it Munich et a examine la
question de savoir s'il ne scrait pas possible de parer ;t cet inconvenient it l'aide de tarifs allemands A valeurs
stables. Une solution satisfaisantc n'a pu, toutefois, etre trouvee.

A partir du Ier novembre, en revanche, une amelioration sensible s'est produite dans le trafic allemand-
suisse en raison de la fixation en marks-or des taxes pour les parcours allemands. Cette mesure a eu pour
consequence une majoration considerable des taux precedemment fixes en marks-papier, les prix en marks-or
etant A peu prös IG fois plus eleves.

26. Un nouveau tarif pour le service suisse-antrichien des voyageurs et des bagages est entre en vigueur
le 1" novembre, et l'expedition directe, qui avait ete interrompue par la guerre, se trouve ainsi rötablie. Par
suite du relövement du tarif autrichien des voyageurs et des bagages (30 A 50 °/o), il a fallu modifier le tarif
international ci-dcssus pour le Ier janvier 1924.

27. Les taxes-voyageurs des chemins clc fer italiens de l'Etat ont subi le l61' novembre une augmentation
moyenne de 7 °/o pour la II0 classe et de 15 °/o pour la IIP. Une modification eorrespondante a 6te apportee
en service suisse-italien it dater du lor janvier 1924.

28. Un tarif direct pour le transport des voyageurs et des bagages entre l'Angleterrc, la France, la
Belgique, la Suisse ct I'ltalie d'une part, et la Serbic-Croatic-Slovönie, la Roumanie, la Bulgarie, la Gröce et
la Turquic d'autre part, via Postumia (gare frontiere entre I'ltalie et la Yougoslavie), est applique depuis le
Ier juillet.

29. Des tarifs provisoires pour le transport des voyageurs, bagages et colis express par V Orient-Express,
empruntant la ligne BAlc-Buclis depuis le commencement de fevrier 1923, sont entres en vigueur le Ier mai.

Le 15 juillet, on a introduit un tarif provisoirc direct pour le transport des voyageurs et des bagages
entre 1'Angleterre et la France d'une part, et 1'Antriebe et la Tcbecoslovaquie d'autre part, en transit par
la Suisse.

Dans une conference tenue A Vienne du 18 au 21 decembre et A laquelle nous avons assists, on a examine
diverses questions concernant les premiers de ccs tarifs (Orient-Express), et l'extension du second (autres trains)
au trafic avec la Belgique d'une part, la Hongrie, la Roumanie, la Yougoslavie et I'ltalie (via Brenner)
d'autre part.

30. Les 4 et 5 decembre, une conference a etc tenue A Ulm au sujet de la fixation en marks-or des
tarifs concernant les parcours allemands dans le service allemancl italien des voyageurs et des bagages en transit
par la Suisse. La question des nouvellcs regies A appliquer au decomptc et A la compensation des soldes de
ce trafic a egalement ete examinee. Nous nous sommes fait representor A cette conference. Les nouvellcs
taxes sont entröes en vigueur le Ier janvier 1924.

31. Les donnees ci-aprös renseignent sur le developpement de quelques institutions de trafic presentant
un interet particulier.



— 21 —

a. La vente des abonnements generaux a etc la suivanto:
Nombre d'abonnements ddlivrds

sans surlaxe pour trains directs avec surtaxe pour trains directs au total

Abonnements generaux do 1923 1922 1923 1922 1923 1922

15 jours. — — -2 430 1 346 J) 2 430 1 346 >)

30 „ — — 1 291 732 ') 1 21)1 732 ')
Abonnements de conrte duree — — 3 724 2 078 ') 3 721 2 078 'j

3 mois, pour 1 personne 8) 6 749 7 309 11482 12 094 21 231 19 403
3 „ „ 2 pcrsonnes8) 1 14 80 2) 465 249 2) 579 329 2)

12 „ „1 personne 260 270 405 378 665 648
12 „2 pcrsonnes 18 22 35 22 53 44

Abonnements de tongue dnrie 7 141 7 681 15 387 12 743 22 528 20 424

La vente des abonnements sans surtaxe pour trains directs a par consequent diminue, tandis que celle
des abonnements avec surtaxe pour trains directs a augmente.

Les recettes produitcs par les abonnements de courte et de longue duree (surtaxe pour trains directs
comprise) ont etö les suivantes:

La vente des abonnements de courte et de longue duree a prodnit:
au total part des C. F. F.

1923 1922 1923 1922

fr. 8 664 160 fr. 8 535 483 fr. 7 289 933 fr. 7 392 360'

b. Abonnements donnant droit ä des demi-billets (valables trois mois):
Nombre Pioduit de la vente

d'abonnements delivrds au total part des C. F. F.

1923 1922 1923 1922 1923 1922

5084 2949 fr. 117 037 fr. 252 287 fr. 368 630 fr. 220 164'
La forte augmentation du nombre de ces abonnements prouve qu'ils repondent ü un besoin.

c. La vente des billets combinables suisses a donne les resultats suivants:

Nombre des billets delivräs
au ,ota,

Prodult de la ven,e
part des c F F

1923 1922 1923 1922 1923 1922

77 469 46 207 2) fr. 3 255 126 fr. 1 896 880 fr. 2 264 978 fr. 1 417 221 2)

Cette institution jouit done de nouveau de la favour du public.

d. Billets a coupons combinables internationaux:
Nombre Recettes')

des billets ddlivres en Suisse de toutes les administrations suisses part des C. F. F.

1923 1922 1923 1922 1923 1922

5926 2526 5) fr. 1 102 689 fr. 502 532 '•>) fr. 905 044 fr. 355 800 6)

A cet egard egalemcnt, on constate un accroissement rejouissant. Toutefois, le resultat serait bien plus
satisfaisant encore si les administrations etrangüres aecordaient une reduction de prix sur ces billets, et si

1'Aliemagne, rAutrichc et la Hongric faisaient partie de cette Union.

e. La vente des billets pour des parcours des C. F. F. par des agences de voyage privees a produit
fr. 6 315 125 (en 1922 fr. 4 823 438). Cette augmentation prouve que le mouvement des etrangers en Suisse
s'est sensiblement developpü.

/. La recette provenant de la vente des billets par nos agences de Londres et de Paris s'est elevee:

pour l'agence de Londres :i fr. 4 035 014 (fr. 2 552 392 en 1922),
Paris „ „ 601 465 705 012 1922). CJ

') En vente depuis le Ier juin 1922.

2) Xe sont delivres que depuis le Ier mai 1922.

'') Y compris les abonnements de 12 mois payables par acomptes.
4) Produites par la vente des billets en Suisse et ä l'etranger.
SJ N'ont ete mis en vente qu'ä partir du lt,r mai 1922.

°) Cette doniuie differe de celle qui figurait dans le rapport de gestion de 1922 parce que les recettes en monnaie franyaise ne

sont plus indiquees pour leur valeur nominale, mais converties en francs suisses.

fi



— 22 —

On constate que le nombre des touristcs venant d'Angleterre s'est considerablement accru; celui des
touristes venant de France et qui ont pris lour billets par l'entreinise de notre agence de Paris a, en revanche,
diminue, fait qu'il faut, sans doute, attribuer a la forte baisse du franc fran§ais.

g. La vente des billets ends pour les trains speciaux ä prix rednit organises par 1'administration en et6

et en automne 1923 a produit fr. 535 000 (fr. 397 000), aprös deduction des frais de publicite, s'elevant ä, peu
prös k fr. 23 000 (fr. 17 000 en 1922).

a. trains speciaux d'aller et retour le meme jour, fr. 299 000 (fr. 242 000);
b. trains speciaux d'aller seulement ou ne rentrant pas le meme jour, fr. 97 000 (fr. 92 000);
c. trains ordinaires utilises par des voyageurs porteurs de billets speciaux, en vue d'eviter la mise en marche

de trains speciaux, fr. 139 000 (fr. 63 000).
Pour les trains indiques sous lettre a, la recette kilomctriquo d'aller et retour s'est ülevec ä fr. 38 (fr. 37),

celle des trains de la lettre b a produit fr. 20 (fr. 14) par km dans une direction. Le resultat pout ainsi etre
considere comme satisfaisant.

32. La taxation des chiens non embalMs, accompagnant des vogagenrs, a, par suite d'une decision prise sur
notre proposition par la Conference commerciale, 6te modiflöe en ce sens qu'h partir du l#r janvier 1924 le
transport d'un chien par train omnibus ou direct ne necessite plus qu'un billet ordinaire de simple course,
III0 classe, k demi-taxe (jusqu'ici billet entier), sans surtaxe pour trains directs. On continuera i\ ne pas dffiivrer
de billets d'aller et retour pour les chiens.

33. Au sujet de transport des animanx vivants, nous avons propose ä la Conference commerciale, nous
basant sur nos experiences, l'adoption de diverses modifications, qu'elle a approuvces et qui sont entrees en
vigueur le lor novembre:

a. L'obligation d'expedier en grande vitesse les animaux emballes it 6t6 supprimee; ils peuvent done, k
l'avenir, etre remis au transport en petite vitesse. II n'etait pas logique, en effet, d'exiger que le transport
des animaux emballes se fit en grande vitesse, tandis que cette obligation n'existait pas quand il s'agissait
d'animaux non emballds. Pour des raisons de service, le chemin dc fer a tout interet k cc qu'on lui re-
mette-les animaux dans une caisse, un panier, etc., et ne doit par consequent pas rendrc ce mode d'ex-
pödition difficile.

b. Les prescriptions relatives ä l'emballage des moutons, jeunes pores et chevres ont etc rendues moins rigou-
reuses lorsqu'il s'agit d'appliquer le tarif des bagages, si ce dernier est infdrieur it celui des animaux
vivants.

c. Jusqu'ici, le transport en grande vitesse sur une partie du parcours seulement n'etait autorisc que pour
les envois affranchis et qui n'etaient pas greves d'un remboursement. Ce mode de transport a ete admis
pour les envois non affranchis ou greves d'un remboursement. Ces derniers sont en eff'et la majorite, et
il n'ötait plus possible de se soustraire aux demandes tendant ä ce qu'ils fussent traites de la meme
maniere que les envois affranchis.

M. Des renseignements ecrits sur des questions de transport, de tarifs et de billets dans le trafic voyageurs,
bagages et animaux ont 6te donnös it des particuliers dans 1388 cas et it des services dans 2263 cas.

36. II a cte re§u 6422 reclamations portant sur des billets, y compris 388 demandes de remboursement
d'abonncments generaux, et 974 demandes de detaxe portant sur des transports dc bagages, d'animaux, ou
des transports militaires.

II a etö liquide 6403 reclamations portant sur.^des billets (dont 343 sur des abonnements generaux) et
854 autres demandes de detaxe.

f. Service des tarifs-marchandises.
1. Les prescriptions generates de tarif snisses et la classification des marchandises ont subi les modifications

et adjonctions suivantes:
Le lor mai, un II0 supplement est entre en vigueur. II apporte essentiellement les modifications ci-aprös

aux prescriptions de tarif:
La taxc minimum it percevoir est reduitc de 60 it 50 cts. La taxe sur la moitU du poids est reintroduce

pour les emballages usages, qui rentrcnt dans la classe 2 des expeditions partielles. Cette disposition qui existait
avant la guerre avait dii etre suspendue des lors. En outre, le minimum de poids (2000 kg) k taxer, prevu aux
art. 20 et 24, est abaissd a 1000 kg pour les envois en petite vitesse si 1'expcditeur se declare d'accord par
unc romarque sur la lettre dc voiture, que le delai de livraison soit double.

Le 20 aoiit, le dcuxicme alinea de l'art. 13 des prescripstions de tarif a, en raison de l'etat de choses
actuel, et6 modifie en ce sens que la charge maximum admissible n'est plus, comme c'dtait gendralcment le
cas, la charge normale figurant sur le wagon, plus 5 °/o de majoration qui fait rögle, mais bien la limite de
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charge lorsque celle-ci est iniliquee shr le vehicule. Depuis quelque temps, 011 construit des wagons ouverts,
d'une charge normale de 20 t; il en circule dejä 899, dont la limite de charge est ftxce de telle maniere
qu'augmentöe de la tare elle ne reprcsente pas plus de 90 t, 011 7,5 t de pression par roue. Pour ces wagons
l'ecart entre la limite de charge et la charge normale ne depasse pas 5 % de cette dernierc.

Dans la classification des marchandises, il a <St6 insere la nouvelle position que voici soumise au tarif
special III:

„Rösidus de petrole pour chauffage, par wagons-citernes, d'un poids specifique superieur ä 0,835 ä 20° cen-
tigrades, sous reserve des mesures de controle etablies par les entreprises suisses de transport." Le immer0
A'ordre E12 (engrais et matieres premieres servant ä la fabrication des engrais) a etc complete par l'adjonction
de l'article ,,acide sulfnrique de dächet adressä ä des fabriqiies snisses d'engrais chimiques".

2. L'application du reglement sur les reductions de taxes accordees pour le transport d'objets destines ä
des expositions, du 1er mars 1909, a etc concedee ä l'occasion des expositions ci-apres:

1° Salon de l'autoinobile ä Geneve, du 16 au 25 inars 1923;
2° Exposition circulante de la Sociöte suisse des beaux-arts, mars—novembre 1923 (avec des derogations

allant bien au delä du rhglement).
3° Foire suisse d'echantillons, ä Bäle, du 14 au 24 avril 1923;
4° Exposition cantonale de floriculture, d'horticulture et d'agriculture, k Lugano, du 21 au 24 avril 1923;
5° Exposition interalliee des travaux des invalides de la guerre, k Gand, du 14 au 22 avril 1923;
6° Exposition internationale du centenaire de Pasteur, ä Strasbourg, du 1er juin au 31 octobre 1923;
7° Foire internationale d'6chantillons, ä Valence (Espagne), du 10 au 31 mai 1923;
8° Jre Exposition suisse d'art culinaire, k Lucerne, du 26 mai au 17 juin 1923;
9° X® Exposition de la societe des peintres, sculpteurs et architectes suisses au salon des beaux-arts, ä Berne,

du 2 au 30 septembre 1923;
10* 4® Comptoir sifisse des industries alimentaires et agricöles, ä Lausanne, du 8 au 23 septembre 1923;
11° Exposition cantonale d'agriculture, ä Bellinzone, du 16 au 23 septembre 1923;
12° Exposition d'agriculture, k Cormoret, du 22 au 24 septembre 1923.

3. Le tarif suisse des frais accessoires a subi les modifications suivantes:
Afin de pouvoir lutter autant que possible contre l'encombrement des gares bäloises par des wagons de

reexpedition pour lesquels les destinataires n'ont pas donne d'ordres, et pour empecher que ees gares ne soient com-
pletement embouteillöes, nous avons, avec le consentement du Departement federal des chemins de fer et en
application du § 79, chiffre (6), du reglement de transport fixe comme suit du 22 mars 1923 au 31 mai, puis
du 17 aoüt jusqu'ä nouvel avis, les indemnites de retard dues, dans les gares de Bäle C. F. F. et de Bäle A. L.,
ainsi que de Bäle-St-Jean C F F et de Bäle-St-Jean A. L. pour les wagons appartenant au chemin de fer ou ä
des particuliers quand leur dechargement ou leur ehargement pour l'expedition ou la reexpedition n'ont pas
eu lieu dans le delai prescrit:

pour le premier jour de retard fr. 6 par wagon
„ deuxiöme „ 12 „
„ troisifeme „ „ „ „ 20 „

„ chaque jour de retard en plus „30 „ „
En meine temps nous avons, d'entente avec l'äutorite de surveillance, röduit ä partir du 29 inars 1923

le dölai de reexpedition des C. F. F. pour les wagons arrivant dans ces gares ä 4 heures ouvrables (jusqu'ici
24 heures).

Ces mesurcs out dit etre appliquöes pour les memes raisons, ä la gare du Locle-CohdesüRoches le 5
novembre, ä celle de Buchs (St Gall) le 3 decembre et pour St-Margretlien, le 31 deceinbre, jusqu'ä revocation.

4. Les taxes prevues dans les tarifs des entrepots pour les cereales et les articles fourragers ont ctö
legerement reduites depuis le 1er janvier 1923.

5. Depuis le 15 mars, le supplement de rencherissement que les camionneurs officiels des chemins de fer
federaux etaiont autorises ä percevoir sur les taxes des tarifs de cammionnage actuellement en vigueur, a et6
reduit de 80 ä 70 °/o. A partir de la meme date, le supplement qui peut etre percu en plus des taxes minima
a ete reduit de 20 ä 10 cts. pour la premiere et la deuxieme zones et de 40 ä 30 cts. pour les autres zones.

6. Les taxes prevues dans le tarif pour le transport des marchandises grande et petite vitesse de la gare
de Lucerne et des stations d'Alpnachstad et de Flüelen aux places de transbordement et anx debarcaderes du Lac
des Quatre-Cantons, ou vice versa, lesquelles figurent sous litt. „A. Luzem", chiffres 1 et 2, ont subi les
reductions suivantes:

1° Transport de colis de detail aux places de transbordement et de däbarcaddre du lac, ou vice versa:
grande vitesse par 100 kg 50 cts. au licu de 60
taxe minimum 50 cts. „ „ „ 60
petite vitesse par 100 kg 40 cts. „ „ „ 50
taxe minimum 40 cts. „ „ 50
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2° Transport cle wagons complete jasqa'anx places de transbordement du lac, on rice versa:
par essieu de wagon (aller et retour), fr. 2.25 au lieu de fr. 2.50.

7. Les tarifs exceptionnels comrnnns des entreprises de transport suisses ont subi les modifications suivantes:
Los expeditions de lad eil bouteilles pottr nourrissons ont ete mises jusqu'ä nouvel ordre au benefice des

conditions et taxes du tarif exceptionnel n° 4 pour pain, beurre fi'ais, ccufs etc. Dans cc tarif exceptionnel, la
taxe minimum a etö reduito de 60 Ii 50 cts. En outre pour permettre l'enregistrement direct des expeditions
effectuees sur la base du tarif exceptionnel n" 4 en trafic avec les gares des chemins de fer routiers du canton
de Zoug et du chemin de fer Fonts—Sagne—La-Cliaux-de-Eonds, les distances de soudure de ces entreprises
de transports jusqu'ii et depuis Zoug, Baar et La Cliaux-de-Fonds ont öte ajoutöcs dans ledit tarif.

Tarif exceptionnel n° 6 pour cöreales, legumes it cosses, graines oleagineuses: Un 1er supplement renfer-
mant diverses modifications et adjonetions au tableau des taxes est entre en vigueur le 1er mai.

Une nouvelle edition du tarif exceptionnel n° 12 pour ecorces A tan brutes, non moulues (pour tanneurs),
dont l'application avait ete suspendue le 22 octobre 1917, a ete mise en vigueur le 1er juillet avec des taxes
plus elevees.

L'acide snlfuriqne de decket adresse aux fabriques suisses d'engrais a etö insere dans la nomenclature des
articles mis au benefice du tarif exceptionnel n° 14.

Les bai'ömes du tarif exceptionnel n° 18 pour bo is et tourbe ont etc denonces pour le 29 fevrier 1924
en ce qui concerne le trafic avec le chemin de fer Pont-Brassus, et cela ii la domande de cette administration.

Les pontres crenses en beton ont etc admises dans la nomenclature des articles de la serie 2 du tarif
exceptionnel n° 19 pour le transport de pierres, de gravier, de sable, ete. En outre, les pierres fendues oil gros-
sibrement travaillees au tetu plat, ii la pique ou it la broche, de provenance suisse. et non emballees ont etö
transferees de la serie 2 dans la serie 3, meilleur marchc. Enfin, des taxes exceptionnelles ont etö mises en
vigueur pour le sable siliceux et qnartzeux par wagons complets d'au moins 10 000 kg,-it destination d'un
certain nombre de nouvelles stations. Elles ont etc etablies sur la meme base que celles qui avaient etc dejii
precedemment consenties pour d'autres stati0tis (II0 supplöment au tarif exceptionnel n° 19).

line nouvelle edition du tarif exceptionnel n° 20 pour honilles, briquettes de honille, coke de houille, lignite,
briquettes de lignite, coke de lignite etc., dont l'application avait etc suspendue depuis le 22 octobre 1917, est
entree en vigueur le Ier fevrier. Les taxes en sont plus elevöes.

Un nouveau tarif exceptionnel n° 23 a öte mis en vigueur, le Ier janvier, pour le transport en petite
vitesse de linoleum d'origine suisse par expeditions partielles 'et par wagons complets de 5000 et 10 000 kg ou
payant pour ce poids. U n'est applicable qu'au linoleum d'origine suisse, remis au transport par une fabrique
suisse de linolöum. soit k la gare du lieu de fabrication, soit ii la gare d'une localite oü la fabrique possöde
un depOt.

Tarif exceptionnel n° 33 pour l'cxportation d'alliages ferro-metalliqnes: un Ier supplement reduisant les taxes
et mettant la station de Bex C. F. F. air ben öfice de ce tarif est entre en vigueur le Ier mai.

Les stations de Klus, Martigny C. F. F. et Oberburg ont ete admises parmi les stations expüditrices
figurant, avec des taxes determinees dans le tarif exceptionnel n° 36 pour l'exportation de produits metal-
lurgiques.

Les prix des ötiquettes (50 cts.) et des cadres (60 cts.) sur metal, fixes par le 5° alinea du Chiffre 6 des
conditions gönerales d'abonnement et'par le premier et le dernier alinöa, sous lettre« du chiffre 2 des conditions
exceptionnelles du tarif special n° 41 pour lait liquide, lait bereute, babeurre (lait de beurre) on de petit-lait, ont
ete röduits, ;i partir du 1er juillet, aux anciens taux de 30 cts. pour les etiquettes et de 35 cts. pour les cadres.

Ce tarif exceptionnel a ete denonce pour le 29 octobrel924 par le chemin de fer Uerikon—Bauma en ee
qui concerne son trafic.

Le tarif exceptionnel n° 43 pour le transport des matibres destinees A combattre les maladies des plantes a
ete etendu au sulfate de cuivre et au sonfre pnlverisb, par chargement d'au moins 10,000 kg, lorsque
ces marckandises sont destinöes i\ la fabrication de matibres pour combattre les maladies des plantes en Suisse.
Elles doivent en outre etre exclusivement adressees k des fabriques suisses qui utilisent le sulfate de cuivre et
le soufre pulverise uniquement pour la fabricatien de semblables matieres et se soumettent, ä leurs frais, au
contröle d'un ötablissement föderal d'essais.

8. La reduction des distances additionnelles sur l'ancienne ligne du Gothard a nöcessite des modifications
de taxes dans tous les tarifs internes et directs suisses entrant en considöration. Ces modifications sont entröes
en vigueur le 1er mai.

9. Des rbdnctions de taxes ont Ate accordbes temporairement dans les cas suivants:
«. Pour le foin, la paille et la paille hftchbe, par wagons complets de 5000 kg au moins ou qui paient ce

poids, la duröe de validite a ete prolongee jusqu'au 30 septembre 1923 (voir rapport de gestion pour
1922, page 24, chiffre 8 f); pour la periode allant du 1er octobre au 31 deccmbre 1923, cette reduction
qui ötait de 30 °/o a öte abaissee ä 20 %•
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b. Les envois de fruits frais de toutc esptsce (y compris le raisin foule) recoltes en Suisse et remis au
transport comme expeditions partielles ou par wagons complets, en grande ou en petite vitesse, ont etc
mis temporairement, c'est-ä-dire, jusqu'au 31 decembrc 1923, au benefice d'une reduction de 20 °/o sur les
taxes des classes de tarif qui leur sont applicables. Cette mesure a 6te mise en vigueur le 23 juillet, saul'

pour le raisin. Pour ce dernier, eile l'a etc le 3 septembre.
c. Pour 1'exportation des pommes et poires fratches de la recolte suissc, par wagons complets de 5000 et de

10 000 kg. uue reduction de 50 °/o des taxes de parcours a ete concedee du 3 septembre au 31 decembrc,
sur les distances d'au moins 51 km. Cette mesure a ensuite ete etendue k l'exportation des prunes et

prnneaux frais, pour la periode du 24 septembre au 31 decembre.
d. Pour le moüt de raisin du pays, le motit de cidre et le cidre transportes comme expeditions partielles ou

par wagons complets en grande ct en petite vitesse, les taxes tarifaires ont etc provisoircment reduites
de 30 °/o. Cette reduction, entree en vigueur le l01' octobre, a ete appliquee jusqu'au 15 novembre pour
le moüt de raisin et jusqu'au 31 decembre 1923 pour le rnoüt de cidre ou de poire et le cidre ou ic
poire.

10. Les taxes exceptionnelles suivantes ont ete rnises en vigueur pour les chargements par wagons complets
d'au moins 10 000 kg:

a. en trafic interne suisse, pour le talc moulu d'origine suisse, de Brigue, Küthi (St-Call) et Wallenstadt ä

destination de diverses gares; pour le granit tailld (moellons), de Bovernier et Martigny C.F.P. ;i Vernier-
Meyrin; pour les paves, d'Alpnach-Dorf, Brunnen C. F. F. et Lucerne k Bale et Schaffhouse; pom- le sei
industricl non denature, de Pratteln & Monthey C. F. F.; pour le sable quartzeux et siliccux, de Marthalen
et Wintcrthour it destination de diverses gares; pour le carbure dc calcium de provenance suisse,. destine
ä la fabrication d'engrais, de Vouvry ä Martigny C. F. F.; pour l'eau salee destinee k des buts industriels,
de Moehlin ä Turgi et de Pratteln k Bale; pour le sable, le gravier et le ballast, de St-Maurice-gare k
Lausanne ou Geneve-Cornavin, de Muhlehorn et Nsefels-Mollis ä des stations du Nord-Est et de Leuzigcn ä

Soleure; pour les paves de provenance suisse, d'Alpnach-Dorf, Brunnen C. F. F., Buchs (St-G.), Lucerne,
Oberriet, Schwanden, Schwyz et Weesen k destination d'Eschlikon, pour la periode allant du 24 septembre
au 31 decembre 1923; pour le sei, consigne en expeditions partielles, de Bex C. F. F. it destination d'un
certain nombre de stations vaudoises; pour les paves, le sable, le gravier et le ballast en provenance de
diverses gares et k destination de gares de la Suisse septentrionale et Orientale; pour los pierres gros-
sitirement taillees en provenance de Roche (Vaud), St-Triplion et Villeneuve et ä destination de Vcrnier-
Meyrin; pour le sei raffln6 en provenance de Moehlin et k destination de gares de la Suisse occidentale;
pour la chaux destinee k la fabrication du carbure de calcium, de diverses stations aux gares desservant
les fabriquos de carbure.

b. pour I'exportation :

de cendres de pyrite, d'Uetikon et Luterbach ;i Bäle, Schaffhouse et Singen transit; de dalles d'ar-
doises, brutes, non ouvrees, de Frutigen et Schwanden ä destination des gares frontiöres franco-suisse; de

calcium-cyanamide (chaux azotde) destinee ä l'amendemcnt des terrcs ou ä la fabrication d'engrais, de
Hothen et Martigny C. F. F. ä Bäle et Delle transit; de carbure de calcium, de Gurtnellen k Pino transit

(ä destination de Genes); de lait liquide sterilise, en boites, de Thoune k Bäle transit, Genevc-
Cornavin transit, Iselle transit e't Les Verrieres frontiöre; de colle et de graisse d'os, par wagons de 5

ä 10 tonnes, d'Emmenmatt, Mserstetten, Schlieren, Wolhusen et Zofingue k destination de toutes les
stations frontiferes; de chocolat par chargements de 5 et de 10 tonnes au depart des gares desservant
les fabriques de chocolat et k destination de diverses gares frontieres; de prunes seches (pruneaux etuves
egalement) par chargements de 5 et 10 tonnes en provenance de Rorschach et k destination de Bäle
C. F. F.-transit, Delle-frontiöre, Les Verriöres-frontiöre, Genfeve-Cornavin transit; de eiment en provenance
de Wildegg et ä destination de Buchs (St-Gall) transit; de eiment, de chaux et de gypse en provenance
de stations suisses et ä destination de Crassier-frontiere; de dalles de marbre sciöes, de Saxon ä Iselle
transit; d'asphalte, de Couvet (regional) ä Buchs (St-Gall) transit; de granit tessinois et uranais, des

gares d'expedition k Bäle transit; de chlorate de potassium et de sodium, de Turgi ä Bäle transit; de

lait condense en boites, de Hochdorf, Konolfingen-Stalden et Thoune aux gares fronliöres.

11. Le 6 aoüt, ä la demande des chemins de fer du Reich, nous avons du prescrire l'affranchissemerit
obligatoire, jusqu'aux points de transit allemands-suisses, de tous les envois de marchandises provenant de Suisse
et destines ä VAllemagne et au delä, ainsi que l'intcrdiction de grever ces envois de debours et de remboursements.

12. Une nouvelle edition du tarif pour le transport des marchandises et animanx vivants sur le lac de Constance

est entree en vigueur le 15 janvier. Les prix en francs prevus pour Romanshorn et Rorschach
correspondent aux bases de taxes allemandes valables depuis le 1er janvier 1923 et converties au cours de 1 mark

0,08 cts.
Nous nous sommes fait representee k une conference qui s'est tenue les 14 et 15 septembre dans

l'ile dc Reichenau, pres de Constance, pour liquider differentes questions de tarifs relatives au trafic des
marchandises des animanx vivants sur le lac de Constance.

4
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13. Les chemins de fer italiens de l'Etat ont admis depuis le Ier niai, sous certaines conditions, la reex-
pedition de marehandises dans le trafic entre la Suisse et 1'Italie, comme avant la guerre. Par consequent, les
marchandises reexpediees ä Luino et Domodossola ne sont plus soumises ä la taxe depuis ou jusqu'ä ces gares,
mais on applique les tarifs internes italiens de bout en bout depuis les points frontifere Pino transit et Iselle
transit jusqu'ä la gare italienne de destination ou vice versa depuis la gare italienne d'expddition jtlsqu'ä
Pino transit et Iselle transit.

Depuis le 1" juin, il existe un tarif de reexpedition pour le transport de tourteaux et de son, de Brunnen
(entrepot), en provenance de 1'Italie. Par suite de Papplication de ce tarif, on calcule, sous certaines conditions,
les taxes directes depuis les gares frontiöre de Chiasso et de Pino jusqu'ä destination, pour ces articles. II a
ainsi etc fait droit ä un voeu exprime depuis longtemps par les milieux agricoles.

Une nouvelle Edition de la partie II A (taxes de soudure pour les parcours suisses) des tarifs-marchandises
directs italo-snisses a ete mise en vigueur le 1er juillet. Elle renferme les reductions de taxes qu'entrainent, en
trafic avec 1'Italie, les concessions faites au Tessin pour le trafic interne suisse (reduction des surtaxes dc
montagne).

Le Ier octobre a paru un Ier supplement ä cette nouvelle edition; il renferme surtout des taxes exception-
nelles pour l'exportation de produits metallurgiques.

Le lor septembre, des tarifs exceptionnels pour le coton brut expedie des ports italiens ä destination de
stations suisses ont et6 mis en vigueur, tant sur les trongons suisses que sur les trongons italiens.

14. Une nouvelle edition du tarif marchandises direct Allem«gne—Italic, etablie sur les bases qui existaient
le Ier janvier 1923, a paru le lor fevrier. Mais par suite de la devalorisation ininterrompue du mark' et des
nombreux relevements des tarifs alleinands, il a fallu augmenter par des supplements correspondants les taxes
de soudure non italiennes. Le 5 novembrc, ce tarif a etc abroge parce que l'application du mark-or dans le
trafic-marchandises allcmand, ä dater du lor novembre, avait rendu ledit tarif absolument inutilisable.

Une conference a eu lieu les 4 et 5 juillet, ä Heiden, pour examiner des questions de tarifs pour le
trafic-marchandises germano-italien. Nous y etions representes.

Le 15 septembre, les prescriptions concernant les envois consignes en Allemagne ä destination de 1'Italie
ou vice versa, au moyen de lettres de voitures directes, ont ete modifiees en ce sens que les taxes, frais acces-
soires, etc., doivent toujours etre acquittes en Italie pour les parcours italien et suisse et en Allemagne pour le
parcours allemand. En outre, on ne peut plus prendre de remboursements ou formulcr des declarations d'intörets
ä la livraison.

15. Des dispositions speciales sont entrees en vigueur le lor mai et le 15 juin pour l'expedition de
marchandises avec lettres de voiture directes entre la Tchäcosldvaquie et la Suisse et entre la Hongrie et la Suisse;
le Ier juillet, entre la Belgiqne, la France et le Luxembourg d'une part, la Hongrie et la Yougoslavie d'autre
part. II s'ensuit que le transport a lieu sur la base de la convention internationale sur le transport de
marchandises par chemins de fer et des conditions complementaires uniformes, en tant que les dispositions susinen-
tionnecs n'y derogent point.

16. Des pourparlers ont eu lieu le G mai ;i Vienne avec les chemins de fer federaux autrichicns au sujct
de l'etablissement de tarifs-marchandises .directs entre VAntriebe d'une part, et la Suisse et la France d'autre
part. Etant donnee la confusion qui regne actuellemcnt dans le domaine des tarifs internationaux, il a cependant
ete impossible d'arriver ä une solution quelconque.

17. Du 13 au 15 octobre, il s'est tenu ä Bozen des conferences'pour l'examen des questions tarifaires en
trafic-marchandises entre VAllemagne, VAngleterre, la Hollande et les Etats scandinaves d'une part, et 1 'Italie
d'autre part. Nous nous sommes fait reprcsenter ä ces conferences.

18. Des renseignements ecrits sur des taxes ont etc fournis ä des particuliors dans 6273 cas et ä des
services dans 2180 cas.

19. En fait dc reclamations concernant des taxes, des frais accessoires et des devoyes (erreurs d'achcmine-
ment) dans le trafic direct suisse et le trafic international des marchandises, nous avons ä signaler:

35 990 nouvelles affaires et
41 975 affaires liquidees (portant sur 174 200 envois).

III. Departement des travaux et de l'exploitätion.

a. Gen6ralites.

1. La Conference snisse des horaires s'est reunie ä Berne du 12 au 15 mars, pour discuter l'horaire dont
la duree de validite s'etendra du 1er juin 1923 au 31 mai 1924.
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Elle avait ä examiner 785 questions, dont 545 demandes concernaient les chcmins de f'er federaux. Pour
les trains de voyageurs, le nouvel horaire accuse, comparativemcnt ä celui du 1er juin 1922, une augmentation
de prestations d'environ 860 000 kilomötres-train.

2. Du 6 au 10 novembre, la conference europeenne des horaires et des voitnres directes 5 laquclle 11
Gouvernements et 106 Entreprises s'etaient fait reprösenter a siege ä Nice sous la prösidence de notre administration.

Les deliberations etaient surtout destinees ameliorer les communications existantes, ä en creer de
nouvelles et ä etablir des services de voitures directes. Les resultats obtenus peuvent etre considerös comme
satisfaisants. Etant donne que les fetes de Pentecöte tombent le 31 mai et 1er juin en 1925, la conference
a en outre decide que la duree de validite du prochain horaire s'etendrait du 1er juin 1924 jusques et y com-
pris le 4 juin 1925; en effet, le changement d'lioraire k la date du 1er juin aurait presente des difficultes dans
certaines contröes oh le mouvement des voyageurs est tres considörabie pendant les fetes de Pentecöte.

3. Du 18 au 21 septembre, la troisieme Conference du ComiU de V Union internationale des wagons (R. I. V.j,
k laquelle ont assiste, outre les cinq administrations faisant partie du Comitö, neuf autres administrations, a ete
tenue a Roncegno Bagni Marter sous la prösidence de notre administration. Le Comitö a pris un assez grand
nombre de decisions sur l'interprötation du röglement pour l'emploi reeiproque des wagons en trafic international.

II a, de plus, dösigne notre administration comme service de compensation eomptablc des dettes et
creances resultant de l'echange des wagons. Les administrations adherentes au R. I. V. recourent pour la plu-
part k cette institution qui est facultative.

4. En execution de l'arretö du Conseil föderal, du 18 aoüt 1923, concernant la prolongation de la duree
da travail pour le personnel du service de l'entretien et de la surveillance de la voie, du service de la conduite
des trains et pour le personnel charge de l'equipement et du nettoyage du matöriel roulant, nous avons edicte
les instructions complqmentaires que voici:

«. La duree du travail sera prolongee pour les categories de personnel en question dös que, nonobstant
une organisation appfopriee du travail, une penurie d'agents se fera sentir, d'une fa§on continue, certains
endroits ou dans certains services et qu'il ne sera pas possible de recevoir d'ailleurs le renfort necessaire.

b. Alin d'assurer une application uniforme de cette mesure, les tableaux modifies de repartition du service
devront, avant leur mise en vigueur, etre soumis au service competent de la Direction generale: ingenieur en
chef de la voie, chef principal de Sexploitation ou ingenieur en chef de la traction.

c. Une indemnite spöcialo est accordee pour le travail effectue, en vertu de l'arrete precitö du Conseil
födöral et des presentes instructions, en plus de huit ou de neuf heures en moyenne. Cette indemnite est de
fr. 1 par heure. Tout autre travail supplementaire sera compense ou retribue, comme precedemment, conforme-
ment aux prescriptions sur le travail supplementaire du 1er octobre 1921 (röglement n° 33).

Partout oil eile etait necessaire ou utile, la prolongation de la duree du travail a dös lors ete appliquöe
dans le cadre de ces dispositions.

5. La libre utilisation des voitures et fourgons des C. F. F. sur tout le reseau (suppression de la repartition
eutre les arrondissoments) qui avait ete prescrite ;i titre d'essai ;i partir du 1er juin 1921, ayant donne de bons
rösultats, nous avons decide que cette mesure aurait un caractöre definitif.

b. Service des gares et conduite des trains.
1. Tour relever le niveau de l'instruction generale et professionnelle du personnel des gares, nous avons

publie le 1er janvier des prescriptions concernant 1'admission des apprentis et 1'instruction professionnelle des fonc-
tionnaires du service des gares, ainsi qu'un röglement pour leur application. Conformement ä ces prescriptions,
il a ete tenu au cours de l'annee des cours finals pour apprentis de gare ;'i Zurich et Lucerne, ainsi que des
cours d'instruction sur le service des gares dans diverses gares du reseau. Les resultats de ces cours permettent
de croire que cette nouvelle institution contribuera k relever serieusement le niveau d'instruction professionnelle
du personnel.

2. De meme qu'avec l'administration des postes et des telegraphes, nous avons conclu avec la Direction
generale des douanes une convention relative ii la collaboration du personnel des deux administrations et fi l'exe-
cution de certains travaux incombant ii l'une des administrations par le personnel de l'autre.

3. Pour complöter l'ordre de scr.vice concernant Vextension, ä titre d'essai, des competences attributes aux
organes du service exterieur (voir rapport de gestion pour 1922, page 27, chiffre 8), nous avons edicte de
nouvelles prescriptions attribuant aussi aux agents moyens et subalternes du service des gares, des bureaux-
mareiiandises et des entrepots la competence de liquider de leur propre chef certaines affaires de service.

4. Par suite de l'occupation de la Ruhr et de l'arret des communications sur d'importantes lignes alle-
mandes, le trafic Ouest-Est et vice versa a ete detourne de ses voies ordinaires. Une grande partie de ce
trafic a emprunte la route de la rive gauche du Rhin par Pale. Le nombre des wagons attendant leur reex-
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pedition dans les gares de Bale a souvent depasse Ic millier, Le long stationnement do ces wagons ct leur
traitement ont non seulement rendu le service extremement difficile dans les gares de Bäle-Wolf et de Bäle-
St-Jean, mais encore oceasionne parfois 1'arret complet du trafic. Pour retablir dans ces deux gares la liberte
des mouvements, nous nous sommes vus dans l'obligation de majorer les inclemnites de retard et de reduire
les delais de reexpedition, aprös en avoir obtenu Fautorisation du Departement federal des chemins de fer.

Nous avons du proeöder de memo pour les gares du Locle-Col=dcs=Roches, de Buchs (St-Gall) et de
St-Margarethen parcc que quantite de wagons y arrivaient sans ordres et qu'ainsi on se trouvait en presence
des memes difficulties qu'it Bäle.

5. La commission institnee pour l'etude des conditions de travail et de l'etat des effectifs dans les gares et
stations a, au cours de l'exercicc, examine le service de gares et des marchandises dans 5 gares ct 25 stations.
Grace aux simplifications et aux modifications qui ont ete apportees dans l'organisation du service, on a pu
cconomiser dans ces gares, stations ct bureaux de marchandises 185 hommes, de nombreux rempla§ants et
eviter d'importantes depenses en cc qui concernait le service des manoeuvres. Les prineipes dont s'inspire la
commission d'ötude sont d'ailleurs appliques dans les gares et stations qui n'ont point encore etö inspectees, ainsi
que dans le service de la conduite des trains chaque fois qu'il sc produit des vacances parmi le personnel
et que des places devraicnt etre l'epourvues.

c. Service de la traction et des ateliers.
1. Le budget de construction prevoyait pour 1923 l'acquisitiou du materiel suivant:

68 ä 73 locomotives electriques ct automotrices,
5 tracteurs k accumulateurs,

70 voitures,
50 wagons.

En outre, le budget mentionnait fr. 200 000 pour l'acquisition d'automotrices k benzine destinöes ä des

lignes secondaires, et fr. 1 000 000 pour 1'achat de wagons de ehaufl'age et Finstallation du ehaufl'age electrique
dans des locomotives et voitures.

Des 68 k 73 locomotives electriques, 42 locomotives et 6 automotrices avaient, comme l'indiquait le rapport
de l'annee passee, ete commandees en 1921 et 1922. Au lieu des 20 ä 25 locomotives electriques dont la four-
niture devait etre adjugec en 1923, nous n'en avons commando quo 16, paroe que des modifications devaient
encore etre apportöes aux moteurs d'un type de locomotive, et que les experiences d'exploitation n'etaient pas
süffisantes ii cet bgard.

De plus, nous avons commandö les moteurs de deux automotrices k benzine, de 2 essieux, dont les voitures
ont etc etablies dans un de nos ateliers par transformation d'anciens vehicules, et une automotricc k 4 essieux
munie d'un moteur Diesel et ölectrique.

Au lieu des 5 tracteurs accumulateurs qui etaient prevus, nous n'en avons commando que 4; les vehicules

proprement dits ont etc construits dans nos ateliers d'Olten, et leur equipement electrique a ete confie A

des maisons suisses.
A la fin de l'annee, nous disposions de:

123 locomotives electriques de ligne,
2 .locomotives electriques de manoeuvre,
4 automotrices ä 15 000 volts,

10 automotrices A 5500 volts (Seetal),
14 tracteurs A accumulateurs.

En 1924, nous pourrons prendre probablement livraison de 36 locomotives de ligne et de 7 automotrices.
Sur les 70 voitures qui figuraient au budget, 50 (serie C) avaient dejä ete commandees en 1919 et en 1920.
Comme nous n'avions pas un besoin pressant de ces vehicules, leur livraison avait ete retardee. Ail cours dc
l'exercice, nous en avons re§u 45 et les 5 autres nous serons livres en 1924.

Comme voitures k 4 essieux, nous en avons commandö 10 de la sörie A Biu et 10 de la serie C4".

Au lieu des 50 wagons de la serie M7 qui avaient ete commandös en 1920 dejit, mais dont nous n'avions
pas un besoin urgent, et dont nous avons, par consequent, demandö que la livraison tut ajournöe, nous avons
achete 50 wagons ouverts de la serie M8.

2. Nous avons donne l'ordre de munir d'installations de chauff'age ölectrique 680 voitures et 140 four-
gons k bagages et d'etablir des fils de chauffagc 61ccfrique dans 130 wggons couvcrts.

3. Afin de reduire autant que possible le travail manuel et de le remplacer par des moyens mecaniques,
nous avons confie la Societe industrielle suisse. k Neuhausen, la fourniture d'un wagon basculant pour le
transport du ballast et d'un wagon pour l'ötalonnage des ponts-bascules.

4. Pour en tirer un meilleur parti, nous avons fait transformer 35 voitures A B3 et B3 en voitures do la
serie C3. En outre, nous avons fait cquiper de lignes de commande multiple 25 voitures qui feront le service
de navettc.
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5. Nous avons signA des contrats avec la Societe industrielle suisse, de Neuliausen, et la Fabrique suisse,
de wagons, A Schlieren, pour 1'exAcution de reparations importantes A des voitures.

6. Nous avons autorise la Societe du frcin Drolshammer pour trains de marchandiscs A Aquiper 75 wagons
avec le robinet de frein Drolshammer, et avons l'intention de faire des essais.

7. Les conditions de travail et l'etat des effectifs out etc etudies avec soin dans 9 depots. Grace aux
simplifications et aux changemcnts de service qui ont etc ordonnAs, on a pu faire l'Aconomie de 25 agents, en
chiffre rond. En outre, les dispositions qui ont Ate prises on permis d'eviter l'engagement de nouvcaux
employes.

8. L'effectif des ouvriers des ateliers, leur repartition par classes et le chiffre moyen du salaire par heure
au lor avrill'J23 et au 1er avril 1922 sont iudiques dans le tableau ci-contre.

d. Travaux.
1. Dans l'industrie des constructions, la situation a continue A s'ameliorer en ce qui concerne les prix.

Nous avons cependant fait exAcuter le moins possible de nouvcaux travaux. Notre activite dans ce domaine
a surtout porte sur l'installation de la traction Alectrique et sur les travaux en correlation avec cette derniAre,
ainsi que sur FackAvement des constructions en cours et sur la continuation des travaux subventionnes par la
Confederation et destines A la lutte contre le chomage.

A fin 1922, il restait encore sur le crAdit destine A la lutte contre le ckömage une somme de fr. 320 S00
(voir page 31 du rapport de gestion pour 1922), et la commission föderale ckargee de l'affectation de ces
credits a etabli une cinquiAme liste comprenant des travaux pour une somme de fr. 167 700. Le montant ;

dont il a ete dispose s'elevait done A fr. 27 746 900, et il restait A la fin de l'annee un credit inemploye de
fr. 153 100 qui sera depensA en 1924.

En 1923, il etait prevu dans le budget de construction une somme de fr. 98 825 440 en dApenses pour
le chemin de fer et pour les entreprises accessoires contre fr. 112 735 840 en 1922. Sur cette somme de
fr. 98 825 440, fr. 47 334 640 etaient destines A l'electrification, fr. 23 496 800 A la construction des lignes,
fr. 22 450 000 au materiel roulant, fr. 5 538 000 aux travaux dits de chomage, et fr. 6000 aux entreprises
accessoires.

Les depenses effectives de construction se sont elevAes A fr. 91 383 050. 76.

2. Parmi les travaux destines ä la lutte contre le chdmage, les plus importants qui aient Ate achevAs sont
les suivants: infrastructure de la double voie sur les lignes Baar—Zoug, Neuhausen—Schaffhouse, Niederbipp—
Wangen s. A. et Rothenbourg—Emmenbrucke; agrandissement des gares d'Aarau, de Gorgier-St=Aubin, de
St-Imier, de Pfrefflkon (Schwyz), d'Egnach, de Moerschwil, de Langnau et de Sins; construction d'une maison
d'habitation pour employes A La Plaine et A Etzwilen, ainsi que d'un bätiment de service A la gare de cette
derniAre localite.
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Les travaux de chömage suivants etaient en cours cl'exöcution: infrastructure de la double voie sur les
lignes Soleure—Longcau, Schwarzenbach—Uzwil, Flawil—Gossau, Moerschwil—Goldach, Rorschach—Rheineck et
Lamone—Caderapino; construction de la gare de triage au Muttenzerfeld pros de Bale et transformation de la
gare de Muttenz; agrandissement des gares de Nyon, Sion, Winterthour, Lucerne et des stations du Locle-Col-
des-Roches, des Eplatures-Cret, construction d'un bätiment postal de transit ä Vcvey et execution des divers
passages inferieurs on superieurs pour la suppresssion de passages a niveau.

3. Au cours de l'exercice, la double voie a etc mise en service entre Thahvil et Oberrieden, le 1H avril,
et entre Bienne et Mäche, le 1er juin.

La longueur totale des lignes ä double voie a ainsi passö de 949 km h 952 km et reprösente 33 % du
röseau exploite.

4. Les nouvelles gares de Thoutie et de Bienne out etc mises en service le l01' juin, et la nouvelle gare
anx marchandises avec installations ponr la donane ä Chiasso,. le 1er octobre.

5. De nouvelles stations ou kaltes ont et6 etablies et ouvertes,
ä Chamoson, entre Riddes et Ardon, le 1er juin;
ä Chäteauneuf, entre Ardon et Sion, le 13 octobre;
ä Waltenschwil, entre Wohlen et Boswil, le 1er septembre.

6. A mesure que 1'electrification prenait plus d'extension, il a fallu poursuivre la reconstrnction des ponts.
Dans le 1er arrondissement, on a achevö les renforcements et transformations des ouvrages d'art de la

ligne Lausanne—Brigue. Sur les lignes Lausanne—Yverdon et Daillens—Vallorbe, ces travaux etaient sur le point
d'etre termines. On a commence de remplacer le pont mötallique de l'Orbe prbs de Vallorbe par une
construction en pierre.

Dans le II6 arrondissement, on a travaillc au renforcement et ä la reconstruction des ponts de la ligne
Olten —Berne.

Dans le III0 la transformation du pont inferieur de la Liinmat, prfes de Wettingen, a ete achevee. Ce

pont est ä trois voies. En outre, la superstructure des viaducs de la rive droite du Lac de Zurich, par-dessus
la gare aux marchandises de Zurich, a ete amelioree.

Dans le IV* arrondissement, le pont de la Sitter, pres de Brüggen a ete adjuge et les travaux ont
commence.

Dans le V® arrondissement. le nouveau pont de la petite Emme, pres d'Emmenbrucke, a et6 mis en service.

7. Dans les gares de Bienne et Bellinzone, on a installe des appareils ölectromecaniques d'enclenchement,
et ä Aarau, on a commence ces installations.

8. Dans les bätiments d'administration de la Direction generale on a etabli tine centrale tMephonique
automatique qui relic cntre eux la plupart des bureaux du bätiment de la Grosse Schanze, de celui du Bruck,
feld, de rimprimerie des billets ä la Schanzenstrasse et de la gare. Le nontbre des postes est, au total, de 265-
Cette installation est raccordee par 20 lignes au reseau public; eile donne entiöre satisfaction et facilite beau-
coup la marche du service.

e. Electrification.
1. Gronpe d'nsines Ritom-Amsteg. '

t
Le groupe d'usines Ritom-Amsteg (v compris l'usine auxiliaire de Gceschenen) a produit, en cliiffre rond,

66 300 000 kWh d'energie monophasee dont 22 400 000 ont et<5 fournis par l'usine de Ritom ; 6 300 000, par
l'usine auxiliaire de Gceschenen; et 37 600 000, par l'usine d'Amsteg. La consommation d'energie a 6te supe-
rieure de 23 300 000 kWh ä. celle de l'annec passee parce que sur la ligne Zoug—Zurich la traction est elec-
trique depuis le 5 mars et que, sur les autres lignes electrifiees, le trafle a augmentö. II n'v a pas eu de
perturbations serieuses dans les usines.

Usine de Ritom.

Jusqu'ä fin avril, le niveau du lac de Ritom etait tombe ä 11 metres au-dessous de la couronne du de-
versoir du mur de barrage, c'est-ä-dire ä son point le plus bas. A ce moment, les eaux de la Reuss ont
commence ä croitre considerableinent et 85 o/o, en moyenne, de l'energie nöcessaire ont pu etre fournis par l'usine
d'Amsteg et l'usine auxiliaire de Gceschenen, l'usine de Ritom n'etant plus mise ä contribution que pour les
pointes.

Usine d'Amsteg.
L'usine livre de l'energie au service de la traction depuis le 25 janvier. II a 6t6 fourni environ 25 800 000

kWh d'excedent d'energie ä la S. A. suisse pour le transport et la distribution d'electricite.
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Les travaux d'amenee du Kmrstelenbach et de l'Etzlibach au chateau d'eau de l'usine ont fait des progres
satisfaisants.

Le montage de la troisifnne colonne tubulaire de la conduite forcöe a ete achevd et il ne restait plus
qu'ii la raccorder au chateau d'eau et aux turbines. Les installations meeaniques de l'usine se completeront
d'une sixiöme turbine, d'une cinquieme generatrice monophasee et de deux transformateurs de 10 000 kVA
pour les besoins du chemin de fer. Le montage de ces installations est commence.

2. Groupe d'nsines Barberine - Vernayaz.
Usine de Barberine.
Les travaux de bdtonnage du mur de barrage ont ete commences au debut de juin et suspendus au

milieu d'oetobre. Le cube total de beton eoule pendant cette periode a etc de 72 000 m3. Le mur de barrage
a atteint une hauteur de 40 m au-dessus des fondations. Au cours de la seconde quinzaine d'oetobre, on a
execute les travaux de protection utiles pour l'hivernago des installations.

Le 3 octobre, on a commence il retenir l'eau dans le lac d'accumulation et, ii la fin dudit mois, eile
avait atteint la hauteur du barrage. La galerie d'amenee a öte soumise, sur toute sa longueur, a un dernier
essai de pression, qui a demontre qu'elle est pratiquement etanche. La conduite d'amenee du Nant de Drance,
affluent de la Barberine, dans le lac d'accumulation a ete achevee. Les epreuves de tension et essais de
reception des turbines, generatrices et transformateurs out eu lieu vers la fin de l'exercice, et le 14 decembre
on a pu fournir par l'entremise de la sous-station de Vernayaz l'energie nccessaire ;l la traction electrique sur
le trongon de Sion h St-Maurice. La consommation de courant sur ce court trajet est relativement minime. La
fourniture d'önergie dans une plus large mesure ne commencera qu'au cours de l'annee 1924 apres que la
traction ölectrique aura etc installee sur la ligne St-Maurice—Lausanne.

Usine de Vernayaz.
Des sondages ont ete effectues pour les fondations du bätiment des machines prös de Vernayaz. Iis ont

demontrö qu'il etait preferable d'ötablir la salle des machines plus prös de la montagne, parce que la roclie
est saine il cet endroit. Cette niesure se recommande en raison du grand effort auqucl les machines soumettent
les fondements. II ne s'ensuivra d'ailleurs aueun accroissement de frais. Les cinq galeries d'attaquo, qui avaient
ete entreprises le printemps dernier pour sonder la röche que traversera la galerie d'amenee, ont etö achevees.

Les travaux de deblayage effectues sur le trace de la conduite foreee entre Salvan et Vernayaz ont
ete commences.

3. Sons-stations.

La sous-station de Sihlbrugg a ete mise en service le 5 mars; eile sera aussi öquipee pour fournir de
l'energie au chemin de fer du Sihltal. On a commence ä etablir l'installation de distribution necessaire il cet
eft'et. Cette sous-station, la premiere qui fonetionne ä ciel ouvert, donnc des resultats satisfaisants.

La sous-station de Vernayaz a ötö mise en service le 10 decembre.
La sous-station d'Emmenbrncke a pu etre mise sous tension le 24 decembre et celle de Pnidoux le

27 decembre.
Les travaux des sous-stations d' ölten, de Brongy et de Bnssiyny ont etö poursuivis.

4. Liynes de contact et lignes de transport. '

Tronpon Zong—Zurich.
La traction electrique fonetionne depuis le 5 mars.
Tronpon Thalwil—Richterswil.
Les socles des mats ont etc etablis en tant que les travaux de la double voie le permettaient.
Ligne Lucerne—Ölten—Bäte.
Les travaux ont ete actives de maniere que la traction electrique a pu etre mise en service sur le

trongon Lucerne—Ölten au milieu do fevrier 1924.
L'etablissement de la ligne de transport Rothkreuz—Emmenbrucke est acheve.
Sur le tron§on Ölten—Bale, on a commence le montage de la ligne de contact. Les travaux destines

Ii la ligne de transport Rothkreuz—Ölten ont etö poursuivis.
Tronpon Zurich—Ölten.
Les fondements des charpentes metalliques ont ete ötablis sur tout le trongon.
Tronpon Sion—Lausanne.
La traction electrique est en service depuis le 14 decembre de Sion ä St-Maurice; entre St-Maurico et

Lausanne les travaux ont progresse.
Tronpon Lausanne— Vallorbe— Yverdon.
On a commence ä etablir les socles des mäts.
Ligne de transport Barberine—Vernayaz.
La ligne a ete mise en service le 14 döcembre.
Ligne de transport Vernayaz—Puidonx.
Cette ligne a ete achevee ä la fin de l'annec et fournit de l'energie ti la sous-station de Puidoux.
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Frais d'installation de la traction electrique de 1907 ä 1923.

Installation
de la traction electrique

Depenses Depenses
Depenses ä lin 1923

ii fin
1922

en
15)23

Travaux

achevds

Travaux
en cours

d'exdculion

Döpenses de construction

ä la charge du

campte d'exploitation

1

Total

Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. Ct

1. Gdndralitds, leves de plans et etudes

de projets 2 557 003 44 551 576 93 3 108 003 87 576 50 3 108 580 37

2. Acquisition de forces hydrauliques 4 072 884 40 91 640 — 755 519 80 887 953 85 § 2 521 050 75 4 164 524 40
a. Bassin de la Reuss (canton d'Uri) 1 202 704 75 % — 265 704 75 — — § 937 000 — 1 202 704 75
b. Haute Leventine (canton du 1 430 455 05 * _ 314 205 05 — — § 1 116 250 — 1 430 455 05

Tessin)
c. Forces du Rhone entre Fiesch 396 697 95 40 000 — 130 586 85 — — § 306111 10 436 697 95

et Mcerel
d. Forces de la Binna 83 658 80 5 140 — 45 023 15 - — § 43 775 65 88 798 80
e. Barberine, Eau-Noire et Trient 477 317 85 20 500 — — — 405 903 85 § 91 914 — 497 817 85

f. Lac de Lucendro 550 — — — — — 550 — — — 550 —

ff. Usine de l'Etzel 220 000 — — — — — 220 000 — — — 220 000 —
h. Forces de l'Aar entre Aarau et

Wildegg 261 500 26 000 — — 261 500 — § 26 000 — 287 500 —

§ Eedovanccs d'cau.
* A partir du 1er janvior 15)21, ctespective-

ment du ler janvier 1922, ces redevances
d'cau tombent t la charge du comptc d'ex-
ploitation du groupe d'uaines Amstcg-Uitom.

3. Usines dlectriques 91 406 059 96 13 942 243 .— 69 038 878 60 36 307 973 66 1 450 70 105 348 302 96

a. Usinc de Brigue-Iselle 2 037 850 73 — — 2 037 850 73 — — — — 2 037 850 73

b. Usine d'Amsteg- 41 762 616 58 2 104 459 65 43 867 076 23 — — — — 43 867 076 23

c. Usine auxiliaire de Gceschenen 507 184 53 1 629 95 508 814 48 — — — — 508 814 48
d. Usine de Ritom 22 511 427 86 115 160 — 22 625 137 16 — — 1450 70 22 626 587 86

e. Usine de Barberine 23 748 902 09 9 391 511 30 — — 33 140 413 39 — — 33 140 413 39

f. Usine de Rupperswil 748 114 85 — — — — 748114 85 — — 748 114 85

ff. Usine de l'Etzel 76 194 49 3 981- 75 — — 80 176 24 — — 80 176 24

h. Agrandissemcnt de l'usine
d'Amsteg 13 768 83 1 997 780 40 — — 2 011549 23 — — 2 011 549 23

i. Usine de Vernayaz — 327 719 95 — 327 719 95 — — 327 719 95

4. Lignes de transport 18 526 823 45 3 264 488 20 17 208 288 37 4 583 023 28 — — 21 791 311 65

a. Amsteg—Ritom—Giubiasco 10 649 819 16 289 355 08 10 939 174 24 — — — — 10 939 174 24
b. Giubiasco—Melide 1 394 414 26 - 14128 90 1 380 285 36 — — — — 1 380 285 36

c. Amsteg—Steinen—Immensee 2 934 527 16 12 444 90 2 946 972 06 — — — — 2 946 972 06
d. Immensee—Rothkreuz 482 007 95 - -18 624 50 463 383 45 — — — — 463 383 45
e. Rothkreuz—Sihlbrugg 514 437 Ol 34 639 20 549 076 21 — — — — 549 076 21

/. Rothkreuz—Ölten 25 168 95 896 220 59 — — 921 389 54 — — 921 389 54

ff. Rothkreuz—Emmenbrucke 4 492 30 362 017 08 — — 366 509 38 — — 366 509 38
h. Ch.ltelard — Vernayaz — Puidoux 1 592 559 61 1 701 334 30 — — 3 293 893 91 — — 3 293 893 91

j. Brigue—Granges 929 397 05 — — 929 397 05 — — — — 929 397 05

k. Puidoux—Bussigny — 1230 45 — — 1 230 45 — — 1 230 45

5. Sous-stations 15 406 016 81 4127 901 22 13 947 705 86 5 563 005 37 23 206 80 19 533 918 03

a. Melide 1 796 235 76 6 009 36 1 801 451 12 — — 794 — 1 802 245 12

b. Giubiasco 2 517 775 38 6 265 50 2 522 376 03 — — 1664 85 2 524 040 88

c. Giornico 2 617 692 52 3 821 80 2 613 810 92 — — 7 703 40 2 621 514 32

d. Goeschenen 2 409 640 70 69 216 05 2 477 468 60 — — 1388 15 2 478 856 75

e. Steinen 2 899 241 23 10 733 90 2 899 302 53 — — 10 672 60 2 909 975 13

/. Sihlbrugg 818 544 37 113 835 77 932 362 64 — — 17 50 932 380 14

{/. Emmenbrucke 299138 45 659 467 91 — — 958 606 36 — — 958 606 36

h. Brougg 1827 10 430 845 35 — — 432 672 45 — — 432 672 45

i. Ölten 355 455 60 751 995 44 — — 1 107 451 04 — — 1 107 451 04

k. Vernayaz 440 710 55 846 464 60 — — 1 287 175 15 — — 1 287 175 15

1. Puidoux 548 821 13 800 019 54 1 347 874 37 966 30

1

1 348 840 67

5
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Frais d'installation de la traction

Installation
de la traction älectrique

Itepenses Däpenses
Depenses k flu 1928

il flu
1922

en

1928
Travaux
achevds

Travaux
en cours

d'exdcution

Dfyenses de construction

ä la charge du

compte d'exploitation
Total

Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. Ct.

m. Lofeche 290 759 19 _— 290 759 19 290 759 19

h. Granges 410 174 83 — — 410 174 83 — — — — 410 174 83

o. Bussigny — — 428 951 80 — — 428 951 80 — — 428 951 80

j). Berthoud — 109 20 — — 109 20 — — 109 20

q. Seebach 165 165 — — ' 165 —

6. Lignes de contact 57 458 395 91 10 307 707 82 50 544 199 88 17 190 887 60 31 016 25 67 766 103 73

o. Scherzligen—Berne 5 214 134 45 36 444 50 5 248 831 25 — — 1 747 70 5 250 578 95
b. Erstfeld—Bellinzone 19 028 271 98 - 12 907 10 19 010 017 83 — — 5 347 05 19 015 364 88

c. Bellinzone—Chiasso ' 7 145 502 10 - 92 897 05 7 052 605 05 — — — — 7 052 605 05
d. Erstfeld—Lucerne 8 499 552 39 - 69 691 08 8 429 861 31 — — — — 8 429 861 31

e. Immensee—Rothkreuz 234 334 10 3 500 — 237 834 10 — — — — 237 834 10

/. Arth-Goldau—Zurich et Zoug—
Lucerne 5 892 272 88 468 353 61 6 360 626 49 — — — — 6 360 626 49

g. Lucerne—Ölten—Bäle 3 648 789 10 4 367 156 45 — — 8 015 945 55 — — 8 015 945 55
//. Brigue—Iselle 1 501 442 80 — - 1 501 442 80 — — — — 1 501 442 80
/. Brigue—Sion 2 704 837 45 — 2 702 981 05 — — 1 856 40 2 704 837 45

lc. Sion—Lausanne 3 589 268 66 3 156 308 19 — — 6 735 617 25 9 949 90 6 745 567 15
1. Lausanne—Vallorbe et Dahlens—

Yverdon — — 610 955 07 — — 610 910 22 44 85 610 955 07
7/7. Zurich—Ölten — — 1 420 633 85 — — 1 408 563 50 12 070 35 1 420 633 85
77. Ölten—Berne — 672 20 — — 672 20 — — 672 20
o. Thalwil—Richterswil — 419 178 88 — 419 178 88 — — 419 178 88

7. Etablissement du profil d'espace libre (in¬

frastructure, superstructure et
bätiments) 6 304 27 t 74 1 363 821 92 3 809 547 05 396 200 40 3 462 346 21 7 668 093 66
a. Scherzligen—Berne 350 381 86 — — 36 520 30 — — 313 861 56 350 381 86
b. Erstfeld—Bellinzone 2 918 450 49 2 650 — 2 084 836 12 — — 836 264 37 2 921 100 49
c. Bellinzone—Chiasso 1 353 165 70 6 063 60 1 008 918 30 — — 360 311 — 1 359 229 30
d. Erstfeld—Lucerne 833 665 40 81 075 44 549 918 03 — — 364 822 81 914 740 84
e. Immensee—Rothkreuz 6 178 60 — — 222 50 — — 5 956 10 6 178 60

/. Arth-Goldau—Zurich et Zoug—
Lucerne 442 585 19 87 144 93 59 418 45 — — 470 311 67 529 730 12

g. Lucerne—Ölten—Bäle 158 938 75 220 480 50 — — 110 898 20 268 521 05 379 419 25
Ii. Brigue—Sion 128 588 45 — — 69 713 35 — — 58 875 10 128 588 45
i. Sion—Lausanne 112 317 30 586 604 40 — — 181 378 25 517 543 45 698 921 70
k. Lausanne—Vallorbe et Dahlens—

Yverdon — — 295 609 85 — — 103 923 95 191 685 90 295 609 85
1. Zurich—Ölten — — 78 184 50 — — — — 78184 50 78 184 50

m. Thahvil—Richterswil — — 6 008 70 — — — — 6 008 70 6 008 70

8. Installations ä courant faible 24 469 934 14 - 91 463 59 18 094 308 42 4 208 845 59 2 075 316 54 24 378 470 55

a. Scherzligen—Berne 1 119 993 24 — — 1 050 480 99 — — 69 512 25 1 119 993 24
b. Erstfeld—Bellinzone 9 609 282 73 -1 971 475 40 7 050 498 56 — — 587 308 77 7 637 807 33
c. Bellinzone—Chiasso 3 021 876 37 - 572 057 05 2 172 939 36 — — 276 879 96 2 449 819 32
d. Erstfeld—Lucerne 3 521 864 05 - 652 299 45 2 371 369 96 — — 498 194 64 2 869 564 60
e. Immensee—Rothkreuz 164 381 05 - 43 582 90 103 671 20 — — 17 126 95 120 798 15

/. Arth-Goldau—Zurich et Zoug—
Lucerne 1997 125 92 876 878 61 2 652 544 08 — — 221460 45 2 874 004 53

g. Lucerne—Ölten—Bäle 478 754 56 662 658 50 — — 1 099 791 50 41 621 56 1 141 413 06
h. Brigue—Iselle 1 526 838 57 — — 1 526 838 57 — — — — 1 526 838 57

• /. Brigue—Sion 1 336 849 05 — — 1 165 965 70 — — 170 883 35 1336 849 05
k. Sion—Lausanne 1 692 968 60 686998 26 — • — 2 192 014 50 187 952 36 2 379 966 86
/. Lausanne—Vallorbe et Dahlens—

Yverdon 538 252 15 535 491 15 2 761 538 252 15



r

— • 35 —

electrique de 1907 ä 1923.

Installation
de la traction electrique

Depenses Depenses
Depenses it fin 1923

ii fin
1922

en
1923

Travaux

achevds

Travaux
en cours

d'exdcution

Döpensesde construction

äla charge du

compte d'exploitation

Total

Fr. ct. Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. ct. Fr. Ct

m. Zurich—Olten 108 597 108 597 108 597

it. Olten—Berne — — 33 970 15 — 33 970 15 33 970 15

o. Thalwil—Richterswil — — 240 596 54 — 238 981 29 1615 25 240 596 54

9. Installations pour la traction Electrique 3 219 505 14 2 355 557 44 3 192 748 44 2 063 479 32 318 834 82 5 575 062 58

a. Ateliers de Bellinzone et ateliers
de döpöts 2 917 665 14 56 439 50 2 952 199 64 — — 21 905 — 2 974 104 64

b. Installations de depots Erstfeld—
Bellinzone 275 649 95 8 764 25 230 012 65 — — 54 401 55 284 414 20

c. Ateliers de Zurich — — 1 924194 46 — — 1 792 446 16 131 748 30 1 924 194 46
d. Remises pour locomotives ä Zoug

et Zurich 26 190 05 55 953 18 10 536 15 50 421 86 21185 22 82 143 23

e. Remises pour locomotives ä

Luc'ernc, Olten et Bale — — 119173 15 — — 48 979 90 70 193 25 119173 15

f. Ateliers d'Yverdon — — 123 277 60 — — 109 881 45 13 396 15 123 277 60

g. Remise pour locomotives ;i Lau• — - 58 960 40 — — 58 960 40 — — 58 960 40
sanne

h. Installations de döpöt Richterswil — 8 794 90 — — 2 789 55 6 005 35 8 794 90

Installation de la traction electrique 223 420 894 99 35 913 472 94 179 699 200 29 71 201 369 07 8 433 798 57 259 334 367 93

Acquisition de materiel roulant electrique 89 866 497 32 16 344 773 80 96 393 260 55 9818010 57 — — 106 211 271 12

a. 163 locomotives ölectriques, dont
40 en construction 89 098 649 42 15 057 639 18 94 526 407 55 9 629 881 05 — 104 156 288 60

b. 6 automotrices electriques*, dont
2 en construction 767 847 90 1 287 134 62 1 866 853 — 188 129 52 — 2 054 982 52

* sans le Seetal

Total 313 287 392 31 52 258 246 74 276 092 460 84 81 019 379 64 8433 798 57 365 545 639 05

D. Directions d'arrondissement.
1. Les Directions d'arrondissement ont adresse chaque trimestre des rapports detaillös h leufs Conseils sur

les affaires traitees par elles en vertu de la loi sur le rachat et du reglement d'execution. Un certain nombre
de ces affaires ont du etre transmises ä la Direction generale pour leur röglement definitif, et les plus impor-
tantes d'entre elles sont mentionnöes dans le present rapport. Les rapports trimestriels adressös aux Conseils
d'arrondissement fournissent des renseignements detaillös sur la gestion des Directions d'arrondissement.

2. Le 19 janvier 1923, le Conseil föderal a dösigne comme directeur du IIP arrondissement M. lc
Dr Emile Locher. M. Locher est entrö en fonctions le 15 fövrier 1923.

3. Le 26 juin 1923, le Conseil föderal a acceptö pour le Ier octobre 1923, avec remerciements pour
les services rendus, la demission de M. Paul Baldinger, membre de la Direction du 11° arrondissement des
chemins de fer federaux, ä Bäle.

M. le directeur d'arrondissement Baldinger a ötö au service des chemins de fer pendant 25 ans; sur ces 25 ans, il
en a passe 22 au service des chemins de fer föderaux, et son activite a tpujours öte des plus föeondes. L'adminis-
tration perd en lui un fonctionaire extremement consciencieux et devouö.
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Observations finales et propositions.
Parvenus ä la fin de notre rapport, nous relevons encore ce qui suit quant ä la clöture de compte et aux

rösultats des annöes pröcedentes:
Le deficit de guerre ä fin 1921 s'ölhve suivant le compte du bilan „Depenses k amortir" ä fr. 165 243 602. 93
L'excödent de döpenses du compte de profits et pertes de 1922 ajoute ä ce deficit est de „ 45 513 679. 60

Le döficit de guerre total des chemins de fer federaux & fin 1922 se monte ainsi ä fr. 210 757 282. 53

Ce deficit provient des soldes passifs du compte de profits et pertes des annecs 1914
k 1922, s'elevant ensemble k fr. 317 224 417.28

De cette somme il y a lieu de deduire:
le solde actif de 1913 reporte k 1914, de fr. 8 039 164. 15
l'excedent du capital amorti provenant de la prolongation de 60 •

ä 100 ans du delai legal dJamortissement, bonifie au compte
de profits et pertes en 1920 „ 98 427 970. 60 in„ 1Q.— „ 106 467 134. 75

Montant du döficit ä fin 1922, comme ci-dessus fr. 210 757 282. 53

De ce deficit nous avons deduit l'excedent de recettes du compte de profits et pertes
de 1923, s'elevant k „ 3 690 987. 52

de sorte que le deficit de guerre du bilan au 31 decembre 1923 se monte encore h fr. 207 066 295. Ol

Les comptes de 1923 qui suivent renferment, comme ceux des annöes precedentes, les amortissements
pour les anciennes installations disparues en 1923 ensuite de nouvelles constructions, l'annuite, plus un versement
extraordinaire, pour l'amortissement des frais d'emprunts, les versements aux fonds speciaux, les versements
statutaires ä la caisse de pensions et de secours et la quote annuelle, admise jusqu'ici, pour l'interet et
l'amortissement de son deficit, ainsi que les mises en reserve pour l'amortissement lögal du capital dans un
delai de 100 ans. Les comptes contiennent ainsi toutes les operations k eflcctuer en vertu des prescriptions
legales et reglementaires.

La cloture de l'exercice 1923 laisse supposer que l'equilibre entre les recettes et les charges annuelles des
chemins de fer föderaux est rdtabli, et l'on peut esperer que, si nos recettes d'exploitation no viennent pas k subir
d'importantes moins-values, le retour des excödents de recettes permettra de combler petit k petit le deficit de
guerre. Pour que ce döficit puisse etre amorti complötement il est absolument indispensable d'observer la plus
grande röserve dans les. depenses d'exploitation et dans l'octroi de credits pour de nouvelles constructions. Nous
espörons que l'organisation du reseau qui va s'effectuer en 1924 nous permettra de restreindre le plus possible les
döpenses d'exploitation et viendra faciliter les efforts que nous effectuons dans ce but.
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Nous avons propose ä notre Conseil d'administration de vous prier de soumettre ä l'Assemblöe föderale les

resolutions
suivantes:

„1. Les comptes de 1923 et le bilan au 31 döcembre 1923 de l'administration des chemins de fer fcdöraux
sont approuvös.

2. La gestion de l'administration des chemins de fer federaux en 1923 est approuvee."

Yeuillez agreer,- Monsieur le president de la Confederation et Messieurs les conseillers fedöraux, l'assurance
denotre haute consideration.

' Berne, le 12 avril 1924.

Pour la Direction generale

des chemins de fer federaux:

Annexes: Le president,
Comptes et bilan, ci-apres.

Tableaux statistiques, tirds ä part. Zingg.
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